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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 04 OCTOBRE 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 04 OKTOBER 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La discussion des questions est ouverte à 14 h 53 
par Mme Kristien Van Vaerenbergh, présidente. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
14.53 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur les classements sans 

suite au parquet de Bruxelles et interpellation et 
questions jointes de 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L'augmentation 
significative du taux de classement sans suite au 
parquet de Bruxelles" (55000451I) 
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"L’élargissement de l’action de la commission de 
pondération au sein du parquet de Bruxelles" 
(55038466C) 
- Cécile Cornet à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le tri des dossiers 
Ecofin par la justice bruxelloise" (55038486C) 
- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent Van 
Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"La pénurie de personnel au parquet de 
Bruxelles" (55038525C) 
- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La possible 
démission du procureur du Roi de Bruxelles 
faisant fonction" (55038586C) 
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L'extension du 
"centre de tri" du parquet de Bruxelles" 
(55038897C) 
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le pouvoir de 
sanction pour les nouvelles infractions délégué 
aux communes par le parquet bruxellois" 
(55039191C) 
 

01 Actualiteitsdebat over de seponeringen bij het 

parket van Brussel en toegevoegde interpellatie 
en vragen van 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De sterk 
stijgende seponeringsgraad bij het Brusselse 
parket" (55000451I) 
- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitbreiding 
van de activiteiten van de wegingscommissie bij 
het Brusselse parket" (55038466C) 
- Cécile Cornet aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het prioriteren 
van de Ecofin-dossiers door het Brusselse 
gerecht" (55038486C) 
- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent Van 
Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 
"Het gebrek aan personeel bij het Brusselse 
parket" (55038525C) 
- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het mogelijke 
vertrek van de waarnemend procureur des 
Konings van Brussel" (55038586C) 
- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitbreiding 
van het 'sorteercentrum' van het Brusselse 
parket" (55038897C) 
- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het voornemen 
van het Brusselse parket om een 
sanctiebevoegdheid te delegeren aan de 
gemeenten" (55039191C) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): En raison du manque 

d'enquêteurs et de l'afflux de dossiers de drogue, la 
justice bruxelloise doit classer de plus en plus 
d'affaires sans suite. À Bruxelles, cette situation est 

01.01  Marijke Dillen (VB): Door een tekort aan 

speurders en de toevloed aan drugsdossiers moet 
het Brussels gerecht almaar meer zaken seponeren. 
Voor Brussel komt daar nog een tekort aan 
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aggravée par le manque de magistrats du parquet.  
 
Le gouvernement va-t-il œuvrer en faveur d'une 
politique permettant de poursuivre toutes les formes 
de criminalité? Quelles initiatives ont-elles été prises 
au cours de cette législature? Quels moyens 
supplémentaires seront-ils dégagés à cet effet dans 
le budget? 
 

parketmagistraten bovenop.  
 
Zal de regering werk maken van een beleid waarbij 
alle vormen van criminaliteit kunnen worden 
vervolgd? Welke initiatieven zijn er deze legislatuur 
genomen? Welk bijkomend budget zal hiervoor in de 
begroting worden uitgetrokken? 
 

01.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous annoncez plus 

de moyens et de recrutement mais la situation est 
catastrophique au parquet de Bruxelles, qui a dû 
prendre des mesures d’urgence. Aujourd’hui, il 
souhaite faire passer toutes les affaires criminelles, 
notamment liées aux stupéfiants, par la commission 
de pondération instaurée en 2021 pour les affaires 
Ecofin. Son procureur général regrette cette gestion 
qui implique plus de travail. Samedi, il annonçait 
laisser aux communes bruxelloises le soin de 
sanctionner les vols à l'étalage et les coups et 
blessures sans arrêt de travail. Toutefois, les 
fonctionnaires sanctionnateurs communaux n'ont 
pas l'autorité légale face à certains faits graves.  
 
 
 
Comment le parquet de Bruxelles est-il contraint 
d'envisager ces solutions? Pouvez-vous détailler la 
méthode de pondération? Quel est le cadre du 
parquet de Bruxelles et de la PJF à Bruxelles? 
Comment avez-vous pallié leur manque d’effectifs et 
rendu la PJF plus attractive?  
 
 
 
Vous évoquiez en 2022 la difficulté de trouver des 
enquêteurs spécialisés dans les matières Ecofin, et 
le fait que 700 des 4 000 disponibles travaillaient à 
temps plein sur le dossier Sky ECC. Comment avez-
vous encouragé les recrues à se spécialiser en la 
matière? Combien d’enquêteurs travaillent 
aujourd’hui à ce dossier? Réintègreront-ils leur 
cadre initial? Quand? 
 

01.02  Sophie Rohonyi (DéFI): U kondigt meer 

middelen en aanwervingen aan, maar de situatie bij 
het Brusselse parket is rampzalig, in die mate zelfs 
dat er noodmaatregelen genomen moesten worden. 
Vandaag wil dat parket dat alle strafzaken, en met 
name de drugsdelicten, behandeld worden door de 
wegingscommissie, die in 2021 in het leven 
geroepen werd voor de Ecofin-dossiers. De 
procureur-generaal betreurt deze gang van zaken, 
die de werklast doet toenemen. Zaterdag liet hij 
weten dat hij de bestraffing van winkeldiefstallen en 
van slagen en verwondingen zonder werkverlet tot 
gevolg aan de Brusselse gemeenten overliet. De 
sanctionerende gemeenteambtenaren hebben 
echter niet de wettelijke bevoegdheid om tegen die 
ernstige feiten op te treden.  
 
Hoe komt het dat het Brusselse parket zich verplicht 
ziet om die oplossingen te overwegen? Kunt u meer 
details geven over de wegingsmethode? Wat is de 
personeelsformatie van het Brusselse parket en van 
de FGP in Brussel? Wat hebt u gedaan om het 
personeelstekort bij die diensten weg te werken en 
hoe hebt u werken bij de FGP aantrekkelijker 
gemaakt?  
 
In 2022 zei u dat het moeilijk was om in de Ecofin-
materies gespecialiseerde speurders te vinden en 
dat 700 van de 4.000 beschikbare speurders voltijds 
bezig waren met het Sky ECC-dossier. Hoe hebt u 
de nieuw aangeworven medewerkers ertoe 
aangemoedigd om zich in de materie te 
specialiseren? Hoeveel speurders werken er 
vandaag nog aan het Sky ECC-dossier? Zullen zij 
daarna opnieuw deel uitmaken van hun 
oorspronkelijke personeelsformatie? Wanneer?  
 

Combien de magistrats pour le dossier Ecofin et pour 
l’enquête pénale d’exécution ont-ils été recrutés? Le 
procureur général déplore que certains juges 
ignorent les priorisations et mobilisent des 
enquêteurs spécialisés pour des enquêtes non 
prioritaires. Comment modifier cela? Les agents 
sanctionnateurs bruxellois sont-ils suffisamment 
formés? Confirmez-vous que si les communes 
refusent ce rôle, le parquet classera sans suite ces 
dossiers?  
 

Hoeveel magistraten werden er voor het Ecofin-
dossier en voor het strafrechtelijk 
uitvoeringsonderzoek aangeworven? De procureur-
generaal betreurt dat sommige rechters de 
prioritering negeren en gespecialiseerde speurders 
in niet-prioritaire onderzoeken inzetten. Hoe kan 
daar iets aan gedaan worden? Werden de 
bestraffende beambten in Brussel voldoende 
opgeleid? Kunt u bevestigen dat als de gemeenten 
weigeren die rol op zich te nemen, het parket die 
dossiers zal seponeren? 
 

01.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Le procureur 

général de Bruxelles a évoqué la commission de 

01.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): De Brusselse 

procureur-generaal verwees naar de 
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pondération qui sert à prioriser les dossiers Ecofin à 
cause des capacités d'enquête réduites de la PJF 
bruxelloise. Abandonner certains dossiers de 
criminalité financière nuit à la démocratie et favorise 
la fraude et l'impunité. Ainsi, 86 des 380 dossiers 
passés devant la commission ont été classés en 
catégorie 3, la moins prioritaire. 
 
 
 
 
L'accord de gouvernement prévoit de renforcer la 
capacité de la justice et de la police à traiter les 
grands dossiers de fraude et les délits financiers. 
Des investissements supplémentaires ont été 
annoncés et le ministre des Finances annonce des 
renforts.  
 

wegingscommissie waarop een beroep gedaan 
wordt om de Ecofin-dossiers wegens de 
verminderde onderzoekscapaciteit van de Brusselse 
FGP te prioriteren. Door de behandeling van 
bepaalde dossiers inzake financiële criminaliteit stop 
te zetten ondermijnt men de democratie en moedigt 
men fraude en straffeloosheid aan. Zo werden 86 
van de 380 dossiers die naar de commissie 
verwezen werden, in categorie 3, de laagste 
prioriteit, ingedeeld. 
 
Het regeerakkoord voorziet in de versterking van de 
capaciteit van Justitie en politie om grote 
fraudezaken en financiële criminaliteit aan te 
pakken. Er werden bijkomende investeringen in het 
vooruitzicht gesteld en de minister van Financiën 
heeft aangekondigd dat er extra personeel in dienst 
genomen zou worden. 
 

Mais ce n’est pas la réponse adéquate pour éviter 
l’impunité des fraudeurs. Le procureur général 
estime que les dossiers de stupéfiants pourraient 
être triés de la même manière, mais cela ne facilitera 
pas le traitement des dossiers de blanchiment 
d’argent et de criminalité financière. 
 
 
Estimez-vous normal que près du quart des dossiers 
de criminalité Ecofin ne soient pas traités? Quelles 
ont été les actions entreprises en vue de rendre 
effective la lutte contre la criminalité financière? 
Comment vous coordonnez-vous avec le ministre 
des Finances et la ministre de l’Intérieur? 
 

Dat is echter niet de juiste manier om te voorkomen 
dat fraudeurs de dans ontspringen. Volgens de 
procureur-generaal kunnen drugsdossiers op 
dezelfde manier geprioriteerd worden, maar dat zal 
de behandeling van de dossiers inzake het 
witwassen van geld en financiële criminaliteit er niet 
makkelijker op maken.  
 
Vindt u het normaal dat bijna een kwart van de 
Ecofin-dossiers over criminaliteit niet behandeld 
wordt? Welke maatregelen werden er genomen om 
de financiële criminaliteit daadwerkelijk te kunnen 
bestrijden? Hoe coördineert u uw acties met de 
ministers van Financiën en Binnenlandse Zaken? 

 

01.04  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): En 

avril 2023, le parquet de Bruxelles a annoncé que 
des choix devaient être opérés en raison de la 
pénurie de personnel. Il n'était plus possible de 
poursuivre toutes les formes de criminalité. Début 
septembre, le procureur général Johan Delmulle a 
indiqué qu'une vague de classements sans suite 
était en cours en raison d'un manque d'enquêteurs. 
En cinq ans, le nombre de classements sans suite a 
augmenté de 157 %.  
 
Comment ce phénomène contribue-t-il à une Justice 
plus ferme, promise par le ministre? Comment le 
ministre réagit-il à ces chiffres? Quels moyens 
affectera-t-il à la lutte contre ce phénomène? 
Quelles mesures prendra-t-il? Que fera-t-il pour 
doter à nouveau le plus grand parquet du pays d'un 
procureur du Roi permanent? 
 

01.04  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): In april 

2023 kondigde het Brusselse parket aan dat er door 
personeelsgebrek keuzes moesten worden 
gemaakt. Niet alle criminaliteit kon nog worden 
vervolgd. Begin september meldde procureur-
generaal Johan Delmulle dat er een golf van 
seponeringen aan de gang is door een gebrek aan 
speurders. In 5 jaar tijd is het aantal seponeringen 
met 157 % toegenomen.  
 
 
Hoe draagt dit fenomeen bij aan de straffere Justitie 
die de minister heeft beloofd? Wat is het antwoord 
van de minister op deze cijfers? Welke middelen zal 
hij uittrekken? Welke maatregelen zal hij nemen? 
Wat zal hij doen om het grootste parket van het land 
weer een vaste procureur des Konings te bezorgen? 

 

01.05  Sophie De Wit (N-VA): Le malaise perdure 

au parquet de Bruxelles. Le nombre d’enquêteurs 
diminue et le nombre de dossiers prioritaires 
augmente. Il a même déjà été proposé à plusieurs 
reprises que la commission de pondération examine 
tous les dossiers, et pas seulement les dossiers 
fiscaux. Cela signifie, entre autres, que toutes les 

01.05  Sophie De Wit (N-VA): De malaise bij het 

Brusselse parket sleept aan. Het aantal speurders 
daalt en het aantal prioritaire zaken stijgt. Er zijn nu 
zelfs al voorstellen om de wegingscommissie alle 
dossiers te laten wegen, niet alleen de fiscale. Dat 
betekent onder meer dat niet meer alle drugszaken 
zouden worden onderzocht. Het parket-generaal 
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affaires de drogue ne feraient plus 
systématiquement l'objet d'une enquête. Le parquet 
général a une nouvelle fois tiré la sonnette d'alarme, 
mais cela ressemble de plus en plus à un cri de 
détresse. Pour couronner le tout, il semble que le 
procureur du Roi faisant fonction envisage 
d'abandonner le navire en perdition.  
 
Le ministre s'occupera-t-il enfin de la nomination 
définitive d'un procureur du Roi? Existe-t-il un plan 
de secours en cas de départ effectif du procureur du 
Roi faisant fonction? 
 

heeft nog maar eens aan de alarmbel getrokken, 
maar het klinkt langzaam wanhopig. Als klap op de 
vuurpijl blijkt de waarnemend procureur des Konings 
te overwegen om het zinkende schip te verlaten.  
 
 
 
 
Zal de minister eindelijk werk maken van een vast 
aangestelde procureur des Konings? Ligt er een 
noodplan klaar voor als de waarnemende procureur 
des Konings daadwerkelijk zou vertrekken? 
 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Depuis 2021, les 

dossiers de criminalité économique et financière 
sont soumis, au parquet de Bruxelles, à une 
commission de pondération, chargée de déterminer 
quels dossiers seront abandonnés faute de moyens. 
Un quart des dossiers de fraude, blanchiment ou 
corruption sont ainsi jetés aux oubliettes! Le 
procureur général de Bruxelles propose de 
dorénavant soumettre toutes les affaires à ce centre 
de tri. Il est consternant de constater que les affaires 
de trafic de stupéfiants sont concernées. 
M. Delmulle souhaite également supprimer le 
système de plainte avec constitution de partie civile, 
qui est pourtant un outil démocratique important.  
 
 
Partagez-vous son avis? Comment allez-vous réagir 
à ce manque de moyens, dénoncé depuis longtemps 
par les acteurs du terrain? 
 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sinds 2021 

worden bij het Brusselse parket de dossiers inzake 
economische en financiële criminaliteit voorgelegd 
aan een wegingscommissie, die moet bepalen welke 
dossiers men niet zal behandelen wegens een 
gebrek aan middelen. Een kwart van de dossiers in 
verband met fraude, witwaspraktijken en corruptie 
wordt zo terzijde geschoven! De procureur-generaal 
van het Brusselse parket stelt voor om voortaan alle 
zaken aan dat 'sorteercentrum' voor te leggen. Het 
is ontstellend dat het daarbij ook over dossiers 
inzake drugshandel gaat. De heer Delmulle wil 
tevens het systeem van de klacht met 
burgelijkepartijstelling afschaffen, terwijl dat 
nochtans een belangrijk democratisch instrument is. 
 
Deelt u zijn mening? Wat zult u doen om dat tekort 
aan middelen, dat al geruime tijd door de actoren in 
het veld aan de kaak gesteld wordt, te ondervangen?  
 

01.07  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La lecture de l'ensemble de la 
mercuriale du procureur général de Bruxelles nous 
apprend que ce dernier nuance certaines 
déclarations et décrit les solutions actuellement 
mises en œuvre. 
 
Je demanderai au Collège des procureurs généraux 
d'envoyer désormais les cinq mercuriales des 
procureurs généraux à la commission de la Justice. 
 
 
Les chiffres absolus donnent une image objective et 
mettent certains éléments en perspective. 
 

01.07 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Als men de hele mercuriale van de 
procureur-generaal van Brussel leest, dan nuanceert 
hij een aantal stellingen en beschrijft hij oplossingen 
die in uitvoering zijn. 
 
 
Ik zal het College van procureurs-generaal vragen 
om de vijf mercurialen van de procureurs-generaal 
voortaan naar de commissie voor Justitie te 
versturen. 
 
Naakte cijfers geven een objectief beeld en plaatsen 
een en ander in perspectief.  
 

(En français) Le gouvernement investit dans la 
sécurité. Entre 2020 et 2023, le budget de la Justice 
est passé de 1,9 à 2,6 milliards d'euros. Le budget 
fédéral de la police intégrée a augmenté de 
300 millions d'euros.  
 

(Frans) De regering investeert in veiligheid. In de 
periode van 2020 tot 2023 is de begroting van 
Justitie gestegen van 1,9 tot 2,6 miljard euro. De 
federale begroting voor de geïntegreerde politie 
werd met 300 miljoen euro opgetrokken.  
 

(En néerlandais) La Justice a connu une 
augmentation nette du nombre de magistrats, qui est 
passé de 2 411 en octobre 2020 à 2 518 au 31 juillet 
2023. Par rapport à début 2021, le nombre de 
référendaires est passé de 53 à 148. Le nombre de 
juristes de parquet était de 360 au 31 juillet 2023, 

(Nederlands) Justitie kende een netto stijging van 
het aantal magistraten van 2.411 in oktober 2020 
naar 2.518 op 31 juli 2023. Het aantal 
referendarissen ten opzichte van begin 2021 ging 
van 53 naar 148. Op 31 juli 2023 waren er 360 
parketjuristen tegenover 243 begin 2021. Tijdens 
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contre 243 début 2021. Au cours de cette législature, 
nous avons également recruté plus de 40 
criminologues. Au total, 85 criminologues étaient en 
service au 31 juillet 2023. 
 
De progrès ont également été réalisés au niveau de 
la police intégrée. Près de 50 000 policiers sont 
opérationnels à l'heure actuelle. Les chiffres détaillés 
peuvent être obtenus par le biais de questions 
écrites. 
 

deze regeerperiode wierven we ook meer dan 40 
criminologen. Op 31 juli 2023 waren er 85 
criminologen in dienst.  
 
 
Ook de geïntegreerde politie gaat erop vooruit. 
Momenteel zijn er bijna 50.000 politiemensen 
operationeel. De gedetailleerde cijfers zijn 
beschikbaar via schriftelijke vragen.  
 

(En français) Le Conseil des ministres a décidé, le 
15 juin 2022, de renforcer le personnel de la PJF de 
195 enquêteurs, et de remplacer chaque membre 
qui s'en va. 
 

(Frans) De ministerraad heeft op 15 juni 2022 beslist 
om het personeel van de FGP met 195 speurders uit 
te breiden en elk personeelslid dat vertrekt te 
vervangen.  
 

(En néerlandais) Les résultats enregistrés par ce 
personnel de la Justice et de la police figurent dans 
la mercuriale du procureur général de Bruxelles. 
 
En effet, avec une augmentation de 10 %, jamais 
autant de personnes n'ont été en détention 
préventive et en arrestation à Bruxelles qu'au cours 
de ces derniers mois. Jamais nous n'avons réussi à 
pénétrer autant les plus hautes sphères de la mafia. 
 
Sur le site du Justitia débutera prochainement un 
méga-procès contre plus de 120 prévenus dans une 
affaire de trafic de drogue à grande échelle. La 
Justice et la police ne sont donc pas du tout en reste. 
 
 
La mercuriale du procureur général d'Anvers indique 
que le nombre de classements sans suite dans son 
ressort est en baisse. 
 
Il n'y a donc pas d'impunité. Nos prisons n'ont jamais 
été aussi pleines et les courtes peines sont enfin 
exécutées. 
 

(Nederlands) De resultaten die dat personeel bij 
Justitie en politie boekt, staan in de mercuriale van 
de procureur-generaal van Brussel. 
 
Met een stijging van 10 % hebben er inderdaad nog 
nooit zoveel personen in voorhechtenis en arrest 
gezeten in Brussel als tijdens de voorbije maanden. 
Nog nooit hebben we zo weten door te dringen tot 
de hoogste regionen van de maffia. 
 
Op de Justitia-site begint binnenkort een 
megaproces tegen meer dan 120 beklaagden in een 
dossier van vermeende grootschalige drugshandel 
en -smokkel. Justitie en politie liggen dus geenszins 
in de lappenmand. 
 
In de mercuriale van de procureur-generaal van 
Antwerpen staat dat het aantal sepots in zijn ressort 
daalt. 
 
Er is dus geen straffeloosheid. Onze gevangenissen 
hebben nog nooit zo vol gezeten en de korte straffen 
worden eindelijk uitgevoerd.  

 
(En français) Les résultats de Sky ECC pèsent sur le 
travail de la PJF et 30 % des enquêteurs sont 
mobilisés contre le trafic de drogue. 
 

(Frans) De resultaten van Sky ECC hebben een 
zware impact op het werk van de FGP en 30 % van 
de speurders wordt ingezet tegen de drugshandel.  

 
(En néerlandais) Il reste beaucoup à faire. La 
violence liée à la drogue à Bruxelles augmente et 
des problèmes se posent aux alentours des gares. 
Tel est le contexte dans lequel il faut comprendre la 
commission de pondération. 
 

(Nederlands) Er is nog veel werk aan de winkel. Het 
drugsgeweld in Brussel neemt toe en er zijn de 
problemen rond de stations. In dat kader moet de 
wegingscommissie begrepen worden. 
 

Combattre la criminalité, c'est faire des choix. La 
note-cadre de sécurité intégrale et le plan national 
de sécurité permettent de garantir que ces choix sont 
effectués selon un modèle clair fondé sur les 
principes de la gestion de la recherche et après 
évaluation par une commission de pondération. 
 

Criminaliteit bestrijden is keuzes maken. De 
Kadernota Integrale Veiligheid en het Nationaal 
Veiligheidsplan zorgen dat die keuzes gemaakt 
worden volgens een duidelijk model gebaseerd op 
de principes van het recherchemanagement en na 
beoordeling door een wegingscommissie.  
 

(En français) Les services de police et les magistrats 
du parquet sont liés par ce choix. Les juges 
d'instruction sont indépendants et ces priorités ne 

(Frans) De politiediensten en de parketmagistraten 
kunnen niet van die keus afwijken. De 
onderzoeksrechters zijn onafhankelijk en hoeven 
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sont pas contraignantes pour eux. Ces vingt 
dernières années, divers textes de police soulignent 
la nécessité de développer le management des 
enquêtes.  
 
Le fonctionnement de la commission de pondération 
doit être vu dans un cadre dépassant la 
problématique bruxelloise. Auparavant, chaque 
magistrat faisait appel de manière unilatérale à la 
capacité d'enquête spécialisée. Les besoins sont 
aujourd'hui vérifiés sur le plan des critères, priorités 
et moyens.  
 
La commission de pondération surveille en 
permanence le délai de traitement des enquêtes et 
l'évolution de la capacité d'enquête spécialisée à la 
PJF. Une approche performante de la criminalité 
organisée ne se caractérise pas par le nombre de 
dossiers traités mais par le choix des bons dossiers. 
Les bons résultats viennent aussi du fait que toutes 
les composantes du ministère public participent à la 
concertation. 
 

zich niet aan die prioriteiten te houden. De afgelopen 
20 jaar is er in verscheidene teksten van de politie 
onderstreept dat het recherchemanagement 
ontwikkeld moet worden. 
 
De werking van de wegingscommissie moet gezien 
worden in een kader dat ruimer is dan de Brusselse 
problematiek. Vroeger deed elke magistraat 
eenzijdig een beroep op de gespecialiseerde 
onderzoekscapaciteit. Vandaag worden de 
behoeften geverifieerd aan de hand van de criteria, 
prioriteiten en middelen.  
 
De wegingscommissie monitort de doorlooptijd van 
de onderzoeken en de evolutie van de 
gespecialiseerde onderzoekscapaciteit bij de FGP 
voortdurend. Een adequate aanpak van de 
georganiseerde criminaliteit kenmerkt zich niet door 
het aantal behandelde dossiers, maar door de keus 
van de juiste dossiers. De goede resultaten vloeien 
ook voort uit het feit dat alle onderdelen van het 
openbaar ministerie meewerken aan het overleg.  
 

(En néerlandais) Le système de la commission de 
pondération existe depuis longtemps aux Pays-Bas. 
Un tel système ne me pose pas de problème, 
contrairement au manque de personnel à Bruxelles. 
Malgré les efforts du gouvernement fédéral, le 
nombre de départs est égal au nombre de nouvelles 
recrues à la PJF de Bruxelles, où les effectifs sont 
retombés au niveau de fin 2019, soit environ 645 
personnes pour un cadre organique de 774. Certes, 
sur l'ensemble du pays, les effectifs de la PJF 
augmentent. Une hausse de plus de 200 effectifs 
nets est observée pour la législature en cours. 
 

(Nederlands) Het systeem van een 
wegingscommissie bestaat al lange tijd in 
Nederland. Ik heb daar geen probleem mee, maar 
wel met het gebrek aan personeel in Brussel. 
Ondanks de inspanningen van de federale regering 
is de uitstroom bij de FGP Brussel gelijk aan de 
instroom en zitten we opnieuw op het niveau van 
eind 2019 met ongeveer 645 personeelsleden in een 
organiek kader van 774. Voor het hele land stijgt het 
aantal personeelsleden bij de FGP wel. In deze 
regeerperiode kwamen er netto meer dan 200 
effectieven bij. 
 

(En français) Parmi les 195 enquêteurs, 88 sont 
prévus pour la PJF de Bruxelles, et 43 ont déjà pu 
être recrutés. 
 

(Frans) Van die 195 speurders zullen er 88 aan de 
FGP van Brussel worden toegewezen en er werden 
er al 43 in dienst genomen.  
 

(En néerlandais) Le nombre des départs, 
principalement des départs à la retraite, est plus 
important pour le moment. La PJF de Bruxelles est 
trop peu attrayante. 
 

(Nederlands) De uitstroom, voornamelijk door 
pensionering, is momenteel groter. De FGP Brussel 
is te weinig aantrekkelijk. 
 

(En français) La norme à atteindre pour les unités de 
la PJF dans les cinq chefs-lieux de cours d'appel 
s'élève à 95 % de la capacité présente en septembre 
2022. Pour la PJF de Bruxelles, c’est 659 membres.  
 

(Frans) De vooropgestelde norm voor de eenheden 
van de FGP in de hoofdplaats van het ressort van de 
vijf hoven van beroep bedraagt 95 % van de in 
september 2022 aanwezige capaciteit. Voor de FGP 
te Brussel gaat het over 659 leden. 
 

(En néerlandais) Le parquet de Bruxelles est 
également confronté à une vague de départs 
importante. Toutefois, nous ne laissons pas aller les 
choses. Une attention spécifique est consacrée à ce 
problème dans les plans de recrutement. D'ici mars 
2024, le cadre devrait de nouveau être à niveau. 
Cinq candidats magistrats sont entrés en service le 
1er octobre 2023. Nous analysons également 
comment nous pourrions faire appel à des juristes de 

(Nederlands) Ook het parket van Brussel kampt met 
een grote uitstroom. We laten de zaken echter niet 
op hun beloop. In de vacatureplannen wordt daar 
specifieke aandacht aan geschonken. Tegen maart 
2024 moet het kader opnieuw op niveau zijn. Op 
1 oktober 2023 startten er vijf kandidaat-
magistraten. We bekijken ook hoe we op korte 
termijn extra contractuele parketjuristen kunnen 
inschakelen. 
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parquet contractuels supplémentaires à brève 
échéance. 
 

 

(En français) En raison d'un arrêt de la Cour 
constitutionnelle du 30 juin 2014, le parquet de 
Bruxelles ne dispose pas d'un procureur jouissant de 
la plénitude de son mandat. Nous discutons 
beaucoup pour trouver une solution. 
 

(Frans) Ingevolge een arrest van het Grondwettelijk 
Hof van 30 juni 2014 beschikt het parket van Brussel 
niet over een volwaardig procureur met volheid van 
mandaat. Wij voeren vele gesprekken om tot een 
oplossing te komen.  
 

(En néerlandais) Le plus grand parquet de ce pays a 
besoin d'un procureur doté de la plénitude de 
compétences. La situation existe depuis 10 ans déjà. 
Ce point faisait partie de l'accord sur Bruxelles-Hal-
Vilvorde et est donc sensible du point de vue 
politique. Si le procureur faisant fonction devait 
partir, il va de soi que nous prendrions les mesures 
appropriées en concertation avec le procureur 
général de Bruxelles et le collège du ministère 
public. 
 
Nous devons également nous poser une autre 
question. Notre pays compte près de 50 000 
policiers, un chiffre jamais atteint précédemment. Le 
nombre de membres du personnel juridique 
augmente également au sein du département de la 
Justice. 
 

(Nederlands) Het grootste parket van dit land heeft 
een procureur met volheid van bevoegdheid nodig. 
De situatie bestaat al 10 jaar. Het maakte deel uit 
van het akkoord over Brussel-Halle-Vilvoorde en ligt 
dus politiek gevoelig. Mocht de dienstdoende 
procureur vertrekken, dan zullen wij samen met de 
procureur-generaal van Brussel en het college van 
het openbaar ministerie uiteraard de gepaste 
maatregelen nemen. 
 
 
We moeten ons ook een andere vraag stellen. Ons 
land telt bijna 50.000 politieambtenaren. Dat is meer 
dan ooit. Ook het aantal juridische personeelsleden 
bij justitie stijgt. 
 

(En français) Comparativement à d’autres pays et 
par rapport à la population totale, nous ne nous en 
sortons pas mal en termes de police et de justice.  
 

(Frans) In vergelijking met andere landen en in 
verhouding tot de totale bevolking scoren we niet 
slecht op het stuk van politie en justitie. 
 

(En néerlandais) Nous devons utiliser l’arsenal 
disponible de manière intelligente et efficace. C'est 
également l'objectif des modifications apportées au 
Code d’instruction criminelle. Il y a par exemple le 
plea bargaining pour lequel un projet pilote a été 
lancé au parquet d'Anvers. Je soutiens ce système 
en proposant une simplification au Parlement. En 
outre, nous veillons à ce que le non-paiement de la 
transaction immédiate pour un crime facilement 
identifiable ne surcharge pas les tribunaux en 
activant le système de l’ordre de paiement. Il ne 
s’agit pas toujours d’augmenter le nombre de 
personnes et d'étoffer les effectifs, mais aussi de 
travailler différemment et plus efficacement. Il est 
important que d'autres suivent l'exemple des 
parquets du Limbourg et d'Anvers. 
 

(Nederlands) We moeten het aanwezige arsenaal 
slim en efficiënt inzetten. Dat is ook de inzet van de 
wijzigingen in het Wetboek van strafvordering. Zo is 
er de plea bargaining, waarover een proefproject 
gestart is bij het parket van Antwerpen. Ik 
ondersteun dat door een vereenvoudiging voor te 
stellen in het Parlement. Daarnaast zorgen we 
ervoor dat de niet-betaling van de onmiddellijke 
schikking voor eenvoudig vast te stellen criminaliteit 
de rechtbanken niet kan overbelasten door het 
systeem van het bevel tot betalen mogelijk te maken. 
Het is niet altijd een kwestie van meer mensen en 
manschappen, maar ook van anders en efficiënter 
werken. Het is belangrijk dat anderen het voorbeeld 
van de parketten van Limburg en Antwerpen volgen. 
 

(En français) Concernant Ecofin, je vous propose de 
reposer par écrit la question du nombre de 
magistrats recrutés.  
 
Nous avons recruté du personnel dans la 
magistrature pour lutter contre la fraude financière et 
fiscale. Avec mon collègue des Finances, nous 
avons également créé une base légale pour les 
MOTEM dans la lutte contre la fraude financière. 
Vingt-cinq fonctionnaires y travaillent. Et nous avons 
introduit le principe follow the money dans chaque 
PJF. Une somme énorme a notamment été saisie 

(Frans) Wat de afdeling Ecofin betreft, stel ik voor 
dat u uw vraag over het aantal aangeworven 
magistraten schriftelijk opnieuw indient. 
 
We hebben magistraten aangeworven in de strijd 
tegen de financiële en fiscale fraude. Mijn collega 
van Financiën en ik hebben ook een wettelijke 
grondslag gecreëerd voor de MOTEM's voor de 
bestrijding van financiële fraude. Daar werken er nu 
25 ambtenaren. Voorts hebben we bij elke eenheid 
van de FGP het follow-the-moneyprincipe 
geïntroduceerd. Er werd onder meer in de regio Luik 
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dans la région de Liège. 
 

een enorm geldbedrag in beslag genomen.  
 

(En néerlandais) Il s'agit apparemment d'une fraude 
de type carrousel.  
 

(Nederlands) Daar werd een vermeende carrousel 
opgezet. 
 

(En français) Nous allons moderniser les outils de 
lutte contre cette criminalité Ecofin. Pour Bruxelles, 
le parquet cherche des alternatives pour certains 
dossiers, dans un désir de politique criminelle 
cohérente. Pour les vols à l'étalage ou les coups et 
blessures simples, la proposition porte sur une partie 
des faits commis sans circonstance aggravante, en 
tenant compte d'autres critères qui excluent la voie 
administrative pour certains dossiers. Une partie des 
dossiers restera donc traitée par la voie pénale. 
 
 
 
 
Plusieurs éléments ont amené à cette proposition: 
les faits visés font déjà l'objet d'un protocole similaire 
dans d'autres arrondissements et les sanctions 
administratives présentent une alternative. Il y a une 
réaction de l'autorité et on évite un classement sans 
suite. 
 

(Frans) We zullen de tools ter bestrijding van deze 
Ecofin-criminaliteit moderniseren. Wat de situatie in 
Brussel betreft, zoekt het parket alternatieven voor 
bepaalde dossiers, in het kader van een streven 
naar een coherent strafrechtelijk beleid. Met 
betrekking tot winkeldiefstallen en gewone slagen en 
verwondingen handelt het voorstel over een deel van 
de feiten die zonder verzwarende omstandigheden 
gepleegd werden, en er wordt rekening gehouden 
met andere criteria die de administratieve 
behandeling van bepaalde dossiers uitsluiten. Een 
deel van de dossiers zal dus nog steeds via de 
strafrechtelijke weg behandeld worden.  
 
Verscheidene elementen hebben tot dit voorstel 
geleid: voor de bedoelde feiten geldt er in andere 
arrondissementen al een soortgelijk protocol en 
administratieve sancties vormen een alternatief, 
want de overheid reageert op die manier toch op de 
gepleegde feiten en men voorkomt dat die feiten 
geseponeerd worden.  
 

01.08 Marijke Dillen (VB): Il est positif que le 

ministre demandera aux procureurs de fournir 
chaque année leurs mercuriales à la commission car 
elles contiennent souvent des informations 
intéressantes. Le ministre a notamment fait 
référence aux nombreux départs de la PJF et les a 
imputés à des départs à la retraite. Toutefois, les 
départs vers la police locale et vers le secteur 
informatique privé jouent également un rôle. Le 
ministre peut-il nous fournir davantage d'explications 
concernant les départs du parquet? 
 
Le nombre important d'enquêtes arrêtées génère un 
sentiment d'injustice. En effet, les personnes qui se 
sont rendues coupables d'un délit moins grave sont 
bel et bien sanctionnées. 
 
J'ai déposé une motion à cet égard. 
 

01.08  Marijke Dillen (VB): Het is goed dat de 

minister de procureurs zal vragen hun mercuriale 
jaarlijks aan de commissie te bezorgen. Daar staat 
vaak interessante informatie in. De minister verwees 
onder meer naar de grote uitstroom bij de FGP en 
wijt die aan de pensioneringen. Daarnaast vormt 
echter ook de uitstroom naar de lokale politie en naar 
de private IT-sector een rol. Kan de minister meer 
toelichting geven bij de uitstroom bij het parket?  
 
 
 
Het hoge aantal stopgezette onderzoeken leidt tot 
een gevoel van onrechtvaardigheid. Mensen die 
schuldig zijn aan een lichter misdrijf worden immers 
wel gestraft. 
 
Ik heb een motie ingediend.  

 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Il faut évidemment 

faire des choix mais le procureur général estime que 
cela doit être évité dans des affaires comme Ecofin. 
Le manque de moyens judiciaires a des 
conséquences. Si Anvers s'en sort, Bruxelles est 
particulièrement lésée. Vos investissements sont 
insuffisants au vu des coupes des précédents 
gouvernements et des besoins croissants, 
notamment à cause des nouveaux phénomènes 
criminels et des nouvelles technologies. Le parquet 
de Bruxelles a besoin de solutions structurelles, au 
risque d'une impunité croissante et d'un nivellement 
par le bas.  
 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Uiteraard moet men 

keuzes maken, maar de procureur-generaal is van 
oordeel dat men zulke keuzes met name in Ecofin-
dossiers moet voorkomen. Het gebrek aan middelen 
bij het gerecht heeft gevolgen. In Antwerpen trekt 
men zich weliswaar uit de slag, maar in Brussel is de 
impact bijzonder groot. Uw investeringen zijn 
ontoereikend in het licht van de bezuinigingen door 
de vorige regeringen en de groeiende behoeften, 
onder meer door de opmars van nieuwe vormen van 
criminaliteit en door de nieuwe technologieën. Er zijn 
structurele oplossingen nodig voor het parket van 
Brussel, anders riskeert men steeds meer 
straffeloosheid en een verlaging van de 
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standaarden.  
 

DéFI plaide pour revoir la norme de financement qui 
n'est plus adaptée et qui pénalise les zones de 
police, en particulier à Bruxelles. J'espère que vous 
ferez passer le message à la ministre de l'Intérieur.  
 

DéFI pleit voor een herziening van de 
financieringsnorm, die niet langer adequaat is en die 
de politiezones, in het bijzonder die in Brussel, 
benadeelt. Ik hoop dat u die boodschap zult 
doorgeven aan de minister van Binnenlandse Zaken. 
 

01.10  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Quand il s'agit 

de fraude grave et organisée, on ne devrait pas avoir 
à choisir les dossiers. Poursuivre cette criminalité 
financière est un bon investissement.  
 
 
Si je me réfère à la pyramide des sanctions en 
matière de criminalité financière, selon l'OCDE, plus 
le fraudeur est entêté, plus la sanction doit être 
dissuasive. Or on constate que ce dernier a près 
d'une chance sur cinq de s'en sortir sans poursuites. 
Il faut faire davantage.  
 

01.10  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Als er sprake 

is van ernstige en georganiseerde fraude zou het 
niet mogen dat men een keuze moet maken tussen 
dossiers. Het vervolgen van die financiële 
criminaliteit is een goede investering. 
 
Als ik kijk naar de piramide van sancties die gebruikt 
wordt voor financiële criminaliteit, dan stelt de OESO 
dat hoe hardnekkiger de fraudeur is, hoe groter het 
afschrikwekkend effect van de sanctie moet zijn. 
Men stelt echter vast dat fraudeurs bijna één kans op 
vijf hebben om er zonder vervolging van af te komen. 
Men moet meer doen. 
 

Concernant la coordination, il faut approfondir des 
propositions au Collège de lutte contre la fraude.  
 
 
 
Votre réponse plaide pour identifier les goulots 
d'étranglement dans la lutte contre la criminalité 
financière. Nous avons déposé une proposition de 
résolution en ce sens, afin de poursuivre davantage 
et plus précisément la criminalité financière.  
 

Wat de coördinatie betreft, moeten de voorstellen die 
bij het College voor de strijd tegen de fiscale en 
sociale fraude ter tafel liggen, verder besproken 
worden.  
 
In uw antwoord pleit u ervoor de knelpunten bij de 
bestrijding van financiële criminaliteit in kaart te 
brengen. Wij hebben een voorstel van resolutie in die 
zin ingediend om de financiële criminaliteit grondiger 
en gerichter te kunnen vervolgen. 
 

01.11  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): En dépit 

des efforts consentis, la PJF et le parquet restent 
confrontés à une importante pénurie de personnel. 
C'est pourquoi il convient de prendre d'urgence des 
mesures visant à rendre les emplois plus attrayants. 
 
Bien entendu, il convient également d'accroître 
l'efficacité des procédures de travail, mais, compte 
tenu du taux actuel de classement sans suite, il me 
paraît difficile d'évoquer une justice plus ferme. 
 
L'arrêt de la Cour constitutionnelle empêche le 
maintien du régime relatif au procureur du Roi de 
Bruxelles qui a été établi dans le cadre de la 
sixième réforme de l'État. Un autre régime est 
possible mais avec ce gouvernement, parvenir à un 
accord en la matière n'est évidemment pas une 
sinécure. 
 

01.11  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Ondanks 

de geleverde inspanningen blijven de FGP en het 
parket kampen met een groot personeelstekort. 
Daarom moeten er dringend maatregelen worden 
genomen om de jobs aantrekkelijker te maken. 
 
Uiteraard moet er daarnaast ook efficiënter worden 
gewerkt, maar met de huidige seponeringsgraad 
kunnen we toch bezwaarlijk van een straffere justitie 
spreken. 
 
Op basis van het arrest van het Grondwettelijk Hof 
kan de regeling die bij de zesde staatshervorming 
werd uitgewerkt met betrekking tot de Brusselse 
procureur des Konings, niet behouden blijven. Een 
alternerende regeling is mogelijk, maar met deze 
regering is het uiteraard niet evident om daarover tot 
een akkoord te komen. 
 

01.12  Sophie De Wit (N-VA): Le procureur général 

a lui-même déclaré aujourd'hui que la situation était 
intenable. De nombreux dossiers sont classés sans 
suite et les effectifs sont insuffisants. Il conviendra 
donc d'opérer des choix pour savoir quels dossiers 
seront encore traités et lesquels ne le seront plus. 
 
La surpopulation carcérale n'est pas synonyme 

01.12  Sophie De Wit (N-VA): De procureur-

generaal zegt vandaag zelf dat de situatie 
onhoudbaar is. Er wordt veel geseponeerd en er is 
te weinig mankracht. Daarom zullen we keuzes 
moeten maken: welke zaken behandelen we nog en 
welke niet meer? 
 
De overbevolking in de gevangenissen bewijst niet 
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d'une absence d'impunité. Notre pays compte même 
un peu moins de détenus que d'autres pays 
européens. 
 
En ce qui concerne la nomination d'un procureur du 
Roi, la Cour constitutionnelle s'est prononcée. Il faut 
à présent modifier la loi, comme il se doit dans un 
État de droit. 
 

dat er geen straffeloosheid zou zijn. Ons land telt 
zelfs iets minder gedetineerden dan andere 
Europese landen. 
 
Wat de benoeming van een procureur des Konings 
betreft, heeft het Grondwettelijk Hof gesproken. Nu 
moet de wet aangepast worden. Zo hoort dat in een 
rechtsstaat. 
 

01.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous avez 

augmenté les budgets mais ça ne suffit pas. La 
Justice manque encore de moyens et les gros 
délinquants en profitent. Les infractions Ecofin sont 
classées sans suite, et les trafics de stupéfiants le 
seront peut-être! Les prisons sont pleines, mais il y 
a peu de criminels en col blanc. Votre projet de loi 
sur la procédure pénale ne remet pas en question la 
transaction pénale, qui est une carte de sortie pour 
ceux qui ont les moyens. Vous faites le choix d'une 
justice à deux vitesses, qui épargne les gros 
fraudeurs et emprisonne ceux qui volent de la 
nourriture. Vous êtes à la tête d'une justice de 
classe. Pour les plus démunis, il n'y a pas d'impunité, 
mais les dossiers des plus nantis sont classés sans 
suite. Tant que ce sera le cas, vous serez le ministre 
de l'Injustice. 
 

01.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U hebt de 

budgetten verhoogd maar dat volstaat niet. Justitie 
komt nog middelen te kort en de zware criminelen 
halen hier hun voordeel uit. Ecofin-misdrijven 
worden geseponeerd en de feiten die verband 
houden met drugshandel binnenkort wellicht ook! De 
gevangenissen zitten overvol maar 
witteboordencriminelen zal je er niet zo snel 
aantreffen. Uw wetsontwerp over de 
strafrechtspleging raakt niet aan de minnelijke 
schikking in strafzaken, die nochtans een vrijgeleide 
is voor diegenen die poen hebben. U kiest hier voor 
een justitie van twee snelheden, die de zware 
fraudeurs ontziet en voedseldieven achter de tralies 
steekt. U staat aan het hoofd van een 
klassenjustitiesysteem. Voor de minst gegoeden 
bestaat er geen straffeloosheid maar de zaken van 
de meest gefortuneerden worden geseponeerd. 
Zolang dat zo blijft, bent u de minister van Manke 
Justitie. 
 

Motions 
 

Moties 
 

La présidente: En conclusion de cette discussion 
les motions suivantes ont été déposées. 
 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 
la Justice et de la Mer du Nord, 
- considérant qu'en raison d'un manque 
d'enquêteurs et d'un afflux massif de dossiers liés à 
la drogue, les instances judiciaires bruxelloises sont 
contraintes de classer de plus en plus d'affaires sans 
suite; 
- considérant que le procureur général de Bruxelles, 
M. Delmulle, a indiqué dans sa mercuriale que les 
instances judiciaires sont contraintes d'effectuer une 
sélection encore plus sévère et que, de ce fait, un 
nombre encore inférieur de délits pourra faire l'objet 
d'une enquête, le taux de classement sans suite 
continuera d'augmenter, le sentiment d'impunité 
sera encore accentué et la confiance dans la Justice 
diminuera encore plus; 
- considérant qu'il incombe à l'autorité publique de 
protéger ses citoyens et pas de faciliter de facto la 
criminalité par manque d'organisation et/ou de 
moyens; 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee, 
- overwegende dat het Brussels gerecht door een 
tekort aan speurders en een enorme toevloed van 
drugsdossiers alsmaar meer zaken moet seponeren; 
 
 
- overwegende dat procureur-generaal Delmulle in 
zijn mercuriale meldde dat het gerecht nog strenger 
moet selecteren, waardoor er nog minder misdrijven 
onderzocht zullen kunnen worden, de 
seponeringsgraad nog verder zal toenemen, het 
gevoel van straffeloosheid nog meer zal verhogen 
en het vertrouwen in justitie nog verder zal dalen; 
 
 
- overwegende dat het de taak is van de overheid om 
haar burgers te beschermen, en niet door een 
gebrek aan organisatie en/of middelen de 
criminaliteit de facto te faciliteren; 
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demande au gouvernement 
de prendre, par retour, les initiatives nécessaires 
pour que non seulement tous les cadres policiers et 
judiciaires (tant pour la magistrature assise que pour 
la magistrature debout) soient complétés, mais 
également pour qu'ils soient étendus si nécessaire, 
afin que, d'une part, toutes les formes de criminalité 
puissent être dépistées et poursuivies et que, d'autre 
part, le tribunal puisse condamner les auteurs de 
délits dans les plus brefs délais, et, à cet effet, de 
procéder à l'instauration d'une procédure accélérée, 
qui a été annoncée depuis des années mais est 
toujours lettre morte à ce jour." 
 

vraagt de regering 
per kerende de nodige initiatieven te nemen zodat 
alle politionele en gerechtelijke kaders (zowel 
zittende als staande magistratuur) niet alleen 
ingevuld, maar waar nodig ook uitgebreid worden, 
zodat enerzijds alle vormen van criminaliteit 
opgespoord en vervolgd kunnen worden en 
anderzijds de rechtbank binnen een zo snel 
mogelijke termijn de daders van misdrijven kan 
veroordelen, en hiertoe over te gaan tot het invoeren 
van een snelrechtprocedure, hetgeen al jaren werd 
aangekondigd, maar tot op de dag van vandaag nog 
steeds dode letter is." 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Katja Gabriëls. 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Katja Gabriëls. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

02 Questions jointes de 

- Michael Freilich à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La récupération 
de sommes d'argent auprès de bpost" 
(55038700C) 
- Marie-Christine Marghem à Vincent Van 
Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"Les surfacturations de bpost au SPF Justice" 
(55039066C) 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La facturation 
totalement erronée de loyers à la Justice par 
bpost" (55039090C) 
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le loyer des bureaux 
du SPF Justice" (55039106C) 
- Michael Freilich à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Crossborder et 
bpost" (55039213C) 
- Michael Freilich à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La location de 
bureaux au service Crossborder" (55039214C) 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Michael Freilich aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 
terugvorderen van bedragen bij bpost" 
(55038700C) 
- Marie-Christine Marghem aan Vincent Van 
Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 
"De te hoge bedragen die door bpost 
aangerekend werden aan de FOD Justitie" 
(55039066C) 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De totaal 
verkeerde aanrekening van huurgelden door 
bpost aan Justitie" (55039090C) 
- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De huurkosten 
voor de kantoren van de FOD Justitie" 
(55039106C) 
- Michael Freilich aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Crossborder en 
bpost" (55039213C) 
- Michael Freilich aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De verhuur van 
kantoren aan de dienst Crossborder" (55039214C) 
 

02.01 Michael Freilich (N-VA): J’ai cru comprendre 

d’après un courrier du 28 juin adressé à la Chambre 
que le gouvernement avait engagé plusieurs 
cabinets d'avocats pour recouvrer des montants 
auprès de bpost. Quels cabinets d'avocats ont-ils été 
sélectionnés à cette fin? Cette sélection s’est-elle 
faite sur la base d'un marché public? Qui a proposé 
ces cabinets? 
 
L'audit de bpost traite en profondeur d'un chef de 
projet, M. V.F., qui aurait commis plusieurs 
infractions. Est-il exact que cet homme a été placé 
en non-activité? Continue-t-il à être payé? Le 
ministre est-il également frappé par le fait que le SPF 
Mobilité soit traité avec beaucoup plus de douceur 

02.01  Michael Freilich (N-VA): Ik heb uit een brief 

van 28 juni aan de Kamer begrepen dat de regering 
verschillende advocatenkantoren heeft 
ingeschakeld om bedragen terug te vorderen bij 
bpost. Welke advocatenkantoren werden hiervoor 
geselecteerd? Is dat gebeurd op basis van een 
aanbesteding? Wie heeft deze kantoren 
voorgedragen? 
 
In de audit van bpost wordt grondig ingegaan op een 
projectleider, de heer V.F., die diverse inbreuken 
zou hebben begaan. Klopt het dat de man op non-
actief is gezet? Wordt hij doorbetaald? Valt het de 
minister ook op dat de FOD Mobiliteit veel zachter 
wordt aangepakt dan de FOD Justitie? Ziet hij daar 
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que le SPF Justice? Y voit-il un règlement de 
compte?  
 
Le ministre recouvrera-t-il le loyer payé en trop? Une 
plainte a-t-elle été déposée? Il y a des années, 
l'Inspection des finances a rejeté les offres de 
Crossborder et a déclaré qu'un marché public devait 
être lancé. En 2017, la ministre Wilmès a décidé de 
laisser passer encore une fois, en affirmant qu'un 
marché public devait absolument être organisé en 
2020. Il n’a pas été organisé et ce point a été ajouté 
au septième contrat de gestion. Il n'y a pas eu de 
contrôle sérieux et bpost a été beaucoup plus haut 
dans les marges que ce qui avait été convenu. bpost 
a également délibérément trompé le ministre sur le 
nombre de personnes travaillant sur ce projet.  
 
 
Le SPF Justice voulait confier tout un tas de projets 
à bpost sans suivre les procédures appropriées. Le 
SPF Justice a participé comme si de rien n’était aux 
pratiques douteuses de bpost. Le ministre le 
reconnaît-il ou maintient-il qu'il a toujours respecté la 
loi? 
 

een afrekening in?  
 
 
Zal de minister de te veel betaalde huur 
terugvorderen? Werd er klacht ingediend? Jaren 
geleden heeft de Inspectie van Financiën de offertes 
van Crossborder geweigerd en gezegd dat er een 
openbare aanbesteding moest gebeuren. In 2017 
heeft minister Wilmès beslist het nog één keer te 
laten passeren. Ze heeft toen gezegd dat er in 2020 
absoluut een openbare aanbesteding moest komen. 
Dat is niet gebeurd en opnieuw werd het aan het 
zevende managementcontract toegevoegd. Er 
gebeurde geen degelijke controle en bpost ging veel 
hoger in de marges dan afgesproken. bpost heeft de 
minister ook bewust misleid over hoeveel mensen 
met dat project bezig waren.  
 
De FOD Justitie wilde bpost een heleboel projecten 
geven zonder daarvoor de juiste procedures te 
volgen. De FOD Justitie heeft doodleuk meegedaan 
aan de bedenkelijke praktijken van bpost. Erkent de 
minister dat of houdt hij vol dat hij de wet altijd 
gevolgd heeft?  
 

Que pense le ministre des graves accusations de 
pratiques illégales de body shopping? L'entreprise 
bpost indique dans l'audit qu'elle a détaché plusieurs 
personnes au SPF Justice pour la perception des 
amendes, mais que ces personnes sont soumises 
au contrôle direct de la Justice. Est-il exact que c'est 
précisément au SPF Justice que des détachements 
illégaux ont eu lieu? 
 

Wat vindt de minister van de ernstige beschuldiging 
van illegal body shopping? bpost zegt in de audit dat 
het een aantal personen heeft gedetacheerd naar de 
FOD Justitie voor de inning van boetes, maar dat die 
mensen onder rechtstreekste controle van Justitie 
staan. Klopt het dat er uitgerekend naar de FOD 
Justitie illegale detacheringen gebeurd zijn?  
 

02.02  Marie-Christine Marghem (MR): Il apparaît 

que bpost a facturé au SPF Justice mensuellement, 
au lieu de le faire annuellement, 100 000 euros pour 
la location de bâtiments à Bruxelles. Cette "erreur" 
dure depuis deux ans.  
 
 
La situation de surfacturation est-elle toujours en 
cours? Combien d'euros ont-ils été perdus? D'autres 
bâtiments loués par le SPF Justice sont-ils 
concernés? Un cadastre de ces locations peut-il être 
ouvert? Quel est le coût total de toutes les locations? 
Comment expliquer que personne n'ait relevé ces 
erreurs? Pourquoi bpost n'a-t-elle pas rectifié la 
chose? Les sommes peuvent-elles être récupérées, 
et dans quel délai?  
 

02.02  Marie-Christine Marghem (MR): Blijkbaar 

zou bpost de FOD Justitie maandelijks – in plaats 
van jaarlijks – 100.000 euro aangerekend hebben 
voor de huur van panden in Brussel, en dat al twee 
jaar lang, zonder dat die "vergissing" werd 
rechtgezet. 
 
Wordt er nog steeds te veel aangerekend aan de 
FOD Justitie? Welk bedrag is er zo van de 
rekeningen verdwenen? Betreft het ook huurgelden 
voor andere gebouwen die de FOD Justitie huurt? 
Kan er een kadaster van huurpanden worden 
aangelegd? Wat zijn de totale huurkosten? Hoe 
komt het dat niemand die fout heeft opgemerkt? 
Waarom heeft bpost een en ander niet rechtgezet? 
Kunnen die bedragen nog teruggevorderd worden, 
en binnen welke termijn? 
 

02.03  Marijke Dillen (VB): Il est apparu récemment 

qu'au lieu de facturer un loyer annuel de 100 000 
euros, bpost a réclamé, pendant plus de deux ans et 
demi, un loyer mensuel de 100 000 euros au 
SPF Justice pour la location de bureaux situés au 
Centre Monnaie. Cette anomalie est apparue lors du 
déménagement du service Crossborder. La direction 
de bpost de l'époque avait connaissance de l'erreur 

02.03  Marijke Dillen (VB): Onlangs kwam aan het 

licht dat bpost meer dan tweeënhalf jaar lang een 
maandelijkse huurprijs van 100.000 euro 
aanrekende aan de FOD Justitie voor de huur van 
kantoren in het Muntcentrum in plaats van een 
jaarlijkse huurprijs van 100.000 euro. Dit kwam aan 
het licht toen de dienst Crossborder verhuisde. De 
toenmalige top van bpost was op de hoogte van de 
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mais ne l'a pas signalée au SPF Justice.  
 
 
Le ministre peut-il fournir davantage de précisions à 
ce sujet? Comment est-il possible que cette erreur 
n'ait pas été découverte? Des mesures ont-elles été 
prises afin de récupérer ces montants, y compris les 
intérêts? A-t-on vérifié si des loyers trop élevés n'ont 
pas été versés pour d'autres bâtiments de bpost? 
 

fout, maar heeft deze niet gemeld aan de FOD 
Justitie.  
 
Kan hierover meer toelichting worden gegeven? Hoe 
kan het dat deze fout niet werd vastgesteld? Zijn er 
stappen ondernomen om deze bedragen te 
recupereren, inclusief interesten? Is er nagekeken of 
voor andere gebouwen van bpost niet te veel werd 
betaald?  
 

02.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Pendant plus de 

deux ans, bpost a facturé douze fois le loyer de 
locaux du SPF Justice. L'erreur a été découverte 
chez bpost et la direction a été mise au courant. Elle 
n'a cependant pas été communiquée au SPF. Ni le 
SPF Justice ni l'Inspection des finances n'ont 
constaté l'erreur.  
 
 
Comment est-ce possible? Sur base des audits, 
bpost entamera des négociations en vue d'un 
remboursement. Quel est le montant du loyer que 
paie le SPF Justice pour les bureaux de bpost à la 
gare du Nord? Est-il vrai que le SPF a demandé au 
service fédéral d'effectuer son propre audit?  
 

02.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Meer dan twee 

jaar lang heeft bpost 12 keer zoveel huur 
aangerekend als afgesproken voor de kantoren van 
de FOD Justitie. De fout werd bij bpost ontdekt en de 
directie werd op de hoogte gebracht. De fout werd 
echter niet aan de FOD meegedeeld. Noch de 
FOD Justitie, noch de Inspectie van Financiën 
hebben de fout opgemerkt. 
 
Hoe is dat mogelijk? Op basis van de audits zal 
bpost onderhandelingen opstarten over een 
terugbetaling. Hoeveel huur betaalt de FOD Justitie 
voor de kantoren van bpost aan het Noordstation? 
Klopt het dat de FOD de federale dienst gevraagd 
heeft zelf een audit uit te voeren? 
 

02.05  Khalil Aouasti (PS): Le 22 septembre 2023, 

bpost a communiqué le résultat de trois examens de 
conformité qui ont mis en évidence des pratiques 
problématiques. Celui des amendes routières est 
sous votre autorité. S'y sont ajoutés d'autres 
éléments qui relèvent d'autres intérêts (maintenance 
de la plate-forme ICT, recrutement de consultants, 
amendes corona, etc.). Une voiture aurait également 
été mise à disposition du SPF Justice de manière 
illégale.  
 
 
Depuis quand êtes-vous au courant des problèmes? 
Comment cela a-t-il pu échapper à un contrôle 
interne? Quelles mesures doivent-elles être mises 
en place? 
 
Combien d'ETP compte Crossborder? Comment ces 
effectifs ont-ils évolué? Sous la direction de qui 
travaillent-ils? Qu'en est-il de la mise en concurrence 
et d'un nouveau marché public? 
 
 
bpost a provisionné 75 millions d'euros, qu'elle 
estime être le montant à rembourser en raison d'une 
surfacturation. Selon quelle méthodologie ont lieu 
ces discussions? Combien de temps va prendre ce 
processus? 
 

02.05  Khalil Aouasti (PS): Op 22 september 2023 

heeft bpost het resultaat van drie compliance 
reviews openbaar gemaakt. Daarbij werden er 
problematische praktijken aan het licht gebracht. De 
verkeersboetes ressorteren onder uw bevoegdheid. 
Daaraan werden er andere aspecten, die betrekking 
hebben op andere belangen, gekoppeld (onderhoud 
van het IT-platform, de aanwerving van consultants, 
coronaboetes, enz.). Het postbedrijf zou de FOD 
Justitie ook op een onwettige manier een voertuig ter 
beschikking gesteld hebben. 
 
Sinds wanneer bent u van die problemen op de 
hoogte? Hoe komt het dat die zaken niet werden 
opgemerkt tijdens een interne controle? Welke 
maatregelen moeten er genomen worden?  
 
Hoeveel vte’s telt de dienst Crossborder? Hoe is dat 
personeelsbestand geëvolueerd? Onder wiens 
leiding staat die dienst? Hoe staat het met de 
mededinging en met het uitschrijven van een nieuwe 
overheidsopdracht? 
 
Er werd een provisie van 75 miljoen euro aangelegd 
door bpost. Volgens de ramingen van het bedrijf zou 
dat bedrag terugbetaald moeten worden, omdat 
bpost te hoge bedragen aangerekend heeft. Welke 
methode wordt er tijdens die besprekingen 
gehanteerd? Hoeveel tijd zal die procedure in beslag 
nemen?  
 

02.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le projet Crossborder est une 
plateforme de traitement numérique des amendes 

02.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het project Crossborder is een 
platform voor digitale verwerking van 
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de roulage et d'autres amendes. Il est transversal à 
la police, au parquet et à la justice, avec des liens 
vers les SPF Finances et Mobilité. Le fait que 
l'ensemble de la chaîne soit numérisée assure le 
succès de ce projet. Grâce à Crossborder, le taux de 
perception des amendes est de 94 %. 
 

verkeersboetes en andere boetes. Het combineert 
diensten als politie, parket en justitie met linken naar 
de FOD Financiën en Mobiliteit. Dat men de 
volledige keten digitaliseert, zorgt voor succes. De 
inningsgraad van boetes is 94 % en dit dankzij 
Crossborder. 
 

(En français) Pour analyser la coopération avec 
bpost, il faut cerner la structure contractuelle. Le 
service fourni par bpost a été inclus dans le contrat 
de gestion de bpost en 2005.  
 

(Frans) Om de samenwerking met bpost onder de 
loep te nemen, moeten we de contractuele structuur 
voor ogen houden. De door bpost verstrekte dienst 
werd in 2005 opgenomen in het beheerscontract van 
bpost. 
 

(En néerlandais) Il est précisé dans le sixième 
contrat de gestion (de 2015) entre l'État et bpost que 
la société postale fournit des services pour le 
traitement financier et administratif des amendes. Le 
précédent gouvernement a également fait traiter les 
amendes pour non-respect des mesures sanitaires 
par la plateforme des amendes. 
 
Des conventions d'approfondissement ont été 
élaborées dans les contrats ultérieurs. Ainsi, une 
disposition prévoyait l'organisation, par bpost, d'un 
centre d'appels traitant les questions relatives aux 
amendes, tandis qu'une autre portait sur 
l'élargissement du helpdesk, les possibilités de 
paiement en ligne et l'appui administratif. Le 
septième contrat de gestion (de 2021), approuvé par 
le Conseil des ministres, élargit les possibilités à la 
communication de documents dans un contexte 
judiciaire. 
 

(Nederlands) In de zesde beheersovereenkomst 
(2015) tussen de overheid en bpost staat dat bpost 
diensten aanlevert voor de financiële en 
administratieve behandeling van boetes. Ook de 
coronaboetes liet de vorige regering verwerken door 
het boeteplatform.  
 
 
In latere contracten werden 
uitdiepingsovereenkomsten uitgewerkt. Zo werd een 
voorziening door bpost van een callcenter dat 
vragen over boetes behandelt geregeld en is er een 
verdere uitbreiding van de helpdesk, online 
betalingsmogelijkheden en administratieve 
ondersteuning. De zevende beheersovereenkomst 
(2021) breidt de scope uit naar de communicatie van 
documenten in de gerechtelijke context. Deze werd 
door de ministerraad goedgekeurd. 
 

(En français) Un prix a été convenu pour chaque 
contrat, en fonction du nombre de lettres envoyées, 
selon le principe légal qui considère le coût net des 
services et une marge bénéficiaire raisonnable. 
Cette marge, entre 4,5 et 7,5 %, est la source des 
problèmes. Après l'audit de la concession de 
journaux, bpost a lancé un audit interne des trois 
marchés publics. 
 

(Frans) Voor elk contract werd er, afhankelijk van het 
aantal verzonden brieven, een prijs 
overeengekomen volgens het wettelijke principe 
waarbij zowel de nettokosten van de diensten als 
een redelijke winstmarge in acht genomen worden. 
Die marge, die tussen 4,5 en 7,5 % schommelt, is de 
bron van de problemen. Na de audit over de 
krantenconcessie heeft bpost een interne audit over 
drie overheidsopdrachten opgestart.  
 

(En néerlandais) À partir de décembre, bpost a 
commencé l'audit interne de ce contrat, notamment. 
Les avocats de bpost ont indiqué au cours d'un 
entretien avec mon cabinet organisé le 4 mai que, 
d'après des rapports intermédiaires, certaines 
choses auraient été mises au jour, comme un loyer 
facturé indûment et un possible usage abusif d'une 
voiture de fonction et d'une carte de carburant. Des 
preuves concrètes étayant ces allégations n'ont pas 
été fournies. C'est pourquoi l'on ne pouvait pas 
communiquer à ce sujet. 
 
Le 5 mai, le SPF Justice a désigné le collectif 
deprevernet pour représenter l'État belge et la 
Justice dans leurs contacts avec bpost et pour 
préparer la défense dans le cadre de futurs litiges. 
Le cabinet a été choisi sur une liste d'avocats avec 

(Nederlands) bpost is vanaf december begonnen 
met de interne audit van onder meer dit contract. De 
advocaten van bpost haalden in een onderhoud met 
mijn kabinet op 4 mei aan dat er volgens tussentijdse 
rapporten bepaalde zaken naar boven zouden zijn 
gekomen, zoals een foutief aangerekende huur en 
mogelijk oneigenlijk gebruik van een dienstwagen en 
een tankkaart. Concrete bewijzen ter staving hiervan 
werden niet gegeven. Daarom kon hierover niet 
worden gecommuniceerd. 
 
 
Op 5 mei stelde de FOD Justitie het collectief 
deprevernet aan om de Belgische Staat en Justitie 
te vertegenwoordigen in hun contacten met bpost en 
de verdediging in toekomstige geschillen voor te 
bereiden. Het kantoor werd gekozen uit een lijst van 
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lesquels le SPF Justice collabore habituellement en 
tenant compte, bien entendu, des domaines 
juridiques pertinents dans lesquels le cabinet est 
spécialisé. L'on a également vérifié qu'il n'était pas 
question de conflits d'intérêts. C'est le président du 
SPF Justice, en sa qualité de fonctionnaire dirigeant, 
qui procède finalement à la désignation. 
 
Ces avocats se sont concertés pour la première fois 
avec bpost le 12 mai, au nom du SPF. En raison des 
indices concrets insuffisants et du contenu peu clair 
de l'audit, le SPF a, à l'époque, pris une série de 
mesures de précaution en concertation avec mon 
cabinet. Ainsi, il a été demandé de ne plus utiliser la 
voiture de fonction et la carte de carburant en 
question qu'avec l'autorisation du président du 
SPF Justice. Début septembre, il a été décidé de 
rendre la voiture à bpost. Le service Crossborder 
peut entre-temps utiliser le parc de voitures du 
SPF Justice. 
 
 
Le 9 mai, un audit interne ciblé a été demandé 
auprès du Service fédéral d'audit interne (FAI). 
Après réception de l'audit de bpost, nous avons 
étendu le champ d'application à un audit complet de 
Crossborder. Le 18 mai, mon cabinet a demandé au 
président du SPF Justice de placer Crossborder 
sous son autorité immédiate, ce qui a été officialisé 
au cours du comité de direction du 21 juin. 
 

advocaten met wie de FOD Justitie gewoonlijk 
samenwerkt, uiteraard rekening houdend met de 
relevante rechtsgebieden die het kantoor beoefent. 
Ook werd nagegaan of er geen belangenconflicten 
waren. De voorzitter van de FOD Justitie doet als 
leidinggevend ambtenaar de uiteindelijke 
aanstelling. 
 
Deze advocaten hebben namens de FOD op 12 mei 
voor het eerst overlegd met bpost. Omdat er 
onvoldoende concrete bewijzen werden 
aangeleverd en de inhoud van de audit onduidelijk 
was, heeft de FOD toen in overleg met mijn kabinet 
een aantal voorzorgsmaatregelen genomen. Zo 
werd gevraagd om de bewuste dienstwagen en 
tankkaart voortaan alleen nog te gebruiken met 
toestemming van de voorzitter van de FOD Justitie. 
Begin september werd beslist de wagen terug te 
geven aan bpost. De dienst Crossborder kan 
intussen gebruikmaken van het wagenpark van de 
FOD Justitie. 
 
Op 9 mei werd er een gerichte interne audit 
aangevraagd bij de Federale Interne Auditdienst 
(FIA). Na ontvangst van de audit van bpost hebben 
we de scope laten uitbreiden tot een volledige audit 
van Crossborder. Op 18 mei vroeg mijn kabinet aan 
de voorzitter van de FOD Justitie om Crossborder 
onder zijn onmiddellijk gezag te plaatsen, wat werd 
geofficialiseerd in het directiecomité van 21 juni. 
 

(En français) Le département de la Justice n'a pris 
connaissance du rapport d'audit interne de bpost 
que le 28 septembre. Plusieurs données jugées 
confidentielles par l'entreprise ont été masquées. Le 
rapport de 75 pages est actuellement analysé. Un 
marché public est en cours d'élaboration pour 
organiser un audit économique externe des marges 
bénéficiaires excessives. Par mesure de précaution, 
un ancien collaborateur du service d'encadrement 
ICT a été désigné directeur de Crossborder.  
 

(Frans) Het departement Justitie heeft pas op 
28 september kennisgenomen van het interne 
auditrapport van bpost. Verscheidene gegevens die 
door het bedrijf als vertrouwelijk beschouwd worden, 
werden onleesbaar gemaakt. Het 75 bladzijden 
tellende rapport wordt momenteel geanalyseerd. 
Ook wordt er op dit moment een overheidsopdracht 
voorbereid voor een externe economische audit van 
de buitensporige winstmarges. Uit voorzorg werd 
een voormalig medewerker van de IT-stafdienst als 
directeur van Crossborder aangesteld.  
 

(En néerlandais) La désignation du coordinateur de 
Crossborder est prolongée. Il est actuellement en 
vacances pendant trois semaines. Ces vacances 
étaient déjà planifiées depuis le mois de mars, 
c'est-à-dire bien avant que la Justice n'ait eu 
connaissance de l'audit. Je ne l'ai pas envoyé en 
vacances, comme certains l'affirment à tort. 
 

(Nederlands) De coördinator van Crossborder blijft 
aangesteld. Hij is momenteel drie weken op 
vakantie. Deze vakantie werd al vastgelegd in maart, 
dus lang voor Justitie op de hoogte was van de audit. 
Hij is niet door mij op vakantie gestuurd, zoals 
sommigen ten onrechte beweren. 
 

La Justice a pris toutes les précautions nécessaires 
pour pouvoir mener sa propre enquête et 
commander un audit interne indépendant, lors 
duquel toutes les personnes concernées disposent 
d'un droit de réponse tout en garantissant la 
continuité des services. Il ne s’agit pas d’un contre-
audit. 
 
Dans le cadre de son audit interne, bpost a 

Justitie heeft alle nodige voorzorgsmaatregelen 
genomen om een eigen onderzoek te kunnen voeren 
en een onafhankelijke interne audit te bestellen, 
waarbij alle betrokkenen recht op wederwoord 
hebben en de continuïteit van de dienstverlening 
wordt gegarandeerd. Het gaat niet om een 
tegenaudit. 
 
bpost heeft in zijn interne audit alleen de mensen van 
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uniquement interrogé les membres de son 
personnel. L'audit interne contient effectivement des 
déclarations sur le service Crossborder, sans que 
les intéressés aient été entendus. C'est pourquoi 
nous avons décidé de réaliser nous-mêmes un audit 
de ce service, afin d'avoir une vision objective de la 
situation. 
 
L'audit fait notamment référence au budget affecté 
depuis 2019 au recrutement de personnel 
supplémentaire pour l'informatique, au centre 
d'appels et au soutien administratif. En 2022, il 
s'agissait d'environ 6 millions d'euros, dont les trois 
quarts étaient destinés au recrutement de 
collaborateurs. Par ailleurs, en 2022, 760 000 euros 
ont été consacrés aux frais de location et 
110 000 euros aux frais de fonctionnement. Ce n'est 
pas anormal. Il s'agit en effet d'un service de plus de 
100 personnes, qui doivent pouvoir travailler dans de 
bonnes conditions. Je pense à cet égard aux frais de 
nettoyage, à la location de machines à café, aux 
corbeille de fruits hebdomadaires, aux tickets de 
parking, etc. 
 

bpost ondervraagd. Wel staan er beweringen in over 
de dienst Crossborder, zonder dat die mensen zelf 
gehoord werden. Daarom hebben wij beslist om zelf 
een audit uit te voeren voor deze dienst, zodat we 
een objectief beeld kunnen krijgen. 
 
 
 
De audit verwijst onder meer naar het budget dat 
sinds 2019 wordt aangewend om meer mensen aan 
te stellen voor IT, het callcenter en de 
administratieve ondersteuning. In 2022 ging het 
ongeveer over 6 miljoen euro, waarvan drie vierde 
was bestemd voor de aanwerving van medewerkers. 
Daarnaast ging er in 2022 760.000 euro naar 
huurkosten en 110.000 euro naar werkingskosten. 
Dat is niet onlogisch. Het gaat immers om een dienst 
van meer dan 100 mensen, die ook in goede 
omstandigheden hun job moeten kunnen verrichten. 
Ik denk daarbij aan de kosten voor de schoonmaak, 
de huur van de koffieautomaten, de wekelijkse 
fruitmand, parkeertickets enz. 

 

(En français) L'audit a révélé un surcoût d'1,1 million 
annuel pour la location d'un étage du centre Monnaie 
entre le 1er juillet 2019 et le 10 mars 2022, date du 
déménagement de Crossborder. Lorsque l'erreur 
entre le loyer mensuel et annuel a été découverte, 
bpost n'a pas partagé l'information avec le 
SPF Justice. L'affaire fait l'objet d'une enquête 
approfondie, mais il faudra du temps pour tout 
clarifier. 
 

(Frans) De audit heeft jaarlijkse meerkosten ten 
bedrage van 1,1 miljoen euro aan het licht gebracht 
voor de huur van een verdieping van het 
Muntcentrum van 1 juli 2019 tot 10 maart 2022, de 
dag waarop de dienst Crossborder verhuisd is. Toen 
de fout met betrekking tot de verwisseling van de 
maandelijkse en jaarlijkse huur ontdekt werd, heeft 
bpost die informatie niet met de FOD Justitie 
gedeeld. De zaak wordt grondig onderzocht, maar 
het zal tijd vergen om alles op te helderen. 

 
(En néerlandais) Comment se fait-il que personne au 
SPF Justice n'ait constaté l'erreur au niveau des 
loyers? Il s'agissait de loyers théoriques qui faisaient 
partie des frais couverts par l'avenant 2. Le service 
Crossborder ne recevait donc pas chaque mois un 
décompte des loyers. Les frais n'étaient pas non plus 
soumis au contrôle de l'Inspection des finances. 
L'audit interne permettra d'examiner pourquoi 
personne au sein du service Crossborder n'a 
remarqué l'erreur. 
 

(Nederlands) Hoe komt het dat niemand bij de 
FOD Justitie de fout met de huurprijs heeft 
vastgesteld? Het ging om een theoretische huurprijs 
die deel uitmaakte van de kosten gedekt door 
avenant 2. Er viel dus niet elke maand een 
afrekening voor de huur in de bus bij de dienst 
Crossborder. De kosten vielen ook niet onder de 
controle van de Inspectie van Financiën. In de 
interne audit zal worden onderzocht waarom 
niemand bij de dienst Crossborder de fout heeft 
opgemerkt. 
 

(En français) Nous choisissons de tout faire en 
concertation avec les avocats. Nous attendrons les 
résultats de l'audit externe qui permettra d'avoir une 
meilleure idée des montants à récupérer. Nous 
sommes en train d'examiner si nous allons déposer 
une plainte auprès du parquet.  
 
 
Le service Crossborder est installé dans ce bâtiment 
depuis un peu moins de trois ans. On suppose 
qu'environ trois millions d'euros ont été surfacturés. 
L'audit indique que cette somme ne constituerait pas 
un bénéfice dans sa totalité, mais qu'elle aurait été 

(Frans) We kiezen ervoor om alles in overleg met 
onze advocaten te doen. We wachten de resultaten 
van de externe audit af, waardoor we een beter 
beeld zullen krijgen van de bedragen die 
teruggevorderd moeten worden. We bekijken 
momenteel of we een klacht zullen indienen bij het 
parket. 
 
Een kleine drie jaar geleden werd de dienst 
Crossborder in dat gebouw ondergebracht. We gaan 
ervan uit dat er ongeveer drie miljoen euro te veel 
aangerekend werd. Volgens de audit zou dat bedrag 
geen zuivere winst zijn, maar zou het deels 
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en partie compensée par des dépenses pour le 
personnel. 
 

gecompenseerd zijn door personeelskosten. 
 

(En néerlandais) Un seul bâtiment du SPF Justice a 
été payé grâce à un tel montage. Les autres sont 
gérés par la Régie des Bâtiments. Afin de garantir la 
continuité du service, le bâtiment situé au Central 
Plaza, près de la gare centrale, est toujours occupé 
par Crossborder. 
 
L'audit de bpost fait référence à une Peugeot 2008 
mise à disposition comme voiture partagée et 
utilisée conformément aux règles de la car policy de 
bpost: elle ne peut être utilisée que par des 
collaborateurs de bpost, elle doit être garée tous les 
soirs sur le parking de bpost et la carte essence ne 
peut être utilisée qu'en Belgique. Entre 2019 et 2023, 
la carte essence a été utilisée à concurrence de 
8 359 euros et régulièrement après 22 heures, ce 
qui laisse à penser que la voiture n'a pas été remise 
au parking. Cette carte a également été utilisée à 
l'étranger. La voiture était exclusivement utilisée par 
le coordinateur de Crossborder, qui s'est par 
conséquent rendu coupable d'usage privé abusif du 
véhicule. 
 

(Nederlands) De FOD Justitie heeft maar één 
gebouw dat met een dergelijke constructie werd 
betaald. De andere worden beheerd door de Regie 
der Gebouwen. Met het oog op de continuïteit van 
de dienst wordt het gebouw aan Central Plaza bij het 
Centraal Station nog steeds bezet door Crossborder. 
 
In de audit van bpost is er sprake van een Peugeot 
2008 die ter beschikking is als poolwagen en wordt 
gebruikt volgens de regels van de bpost car policy: 
enkel bpost-medewerkers mogen de wagen 
gebruiken, 's avonds moet hij op de parking staan en 
de tankkaart mag enkel in België worden gebruikt. 
Tussen 2019 en 2023 is er voor 8.359 euro getankt 
met de kaart, ook geregeld na 22.00 uur 's avonds, 
waarbij de auto blijkbaar niet op de parking werd 
gezet, en in het buitenland. De wagen werd 
uitsluitend gebruikt door de coördinator van 
Crossborder, die zich bijgevolg schuldig heeft 
gemaakt aan oneigenlijk privégebruik. 
 

Selon le service Crossborder, il existait deux 
véhicules: un pour les collaborateurs de bpost et un 
autre auquel s'appliquaient les règles de la car policy 
Crossborder. Cette convention stipule que les 
membres du comité de direction peuvent utiliser la 
voiture, qu'il existe une carte carburant internationale 
pour les déplacements professionnels et que la 
voiture ne doit pas être rentrée au parking le soir. 
Compte tenu des deux déclarations contradictoires, 
nous avons demandé un audit indépendant. 
 

Volgens Crossborder waren er twee wagens: een 
voor bpostmedewerkers en een andere die onder de 
Crossborder car policy valt. Daarin staat dat de leden 
van het directiecomité de wagen kunnen gebruiken, 
dat er een internationale tankkaart is met het oog op 
zakenreizen en dat de wagen 's avonds niet op de 
parking moet staan. Gezien de twee tegenstrijdige 
verklaringen hebben we een onafhankelijke audit 
gevraagd. 
 

(En français) Dès que nous en avons été informés, 
nous avons soumis toute utilisation de véhicule à 
l'approbation préalable du président du SPF. Il y a 
quelques semaines, la voiture a été rendue à bpost. 
Toute utilisation abusive d'une voiture de service doit 
faire l'objet d'une enquête. 
 

(Frans) Zodra we op de hoogte gebracht werden, 
hebben we een procedure ingesteld waarbij de 
voorzitter van de FOD toestemming moest geven 
voor het gebruik van de dienstwagen. Enkele weken 
geleden werd de wagen terugbezorgd aan bpost. Elk 
oneigenlijk gebruik van een dienstwagen moet 
onderzocht worden.  
 

(En néerlandais) Seuls les échanges de courriels 
entre les propres collaborateurs ont été examinés 
dans le cadre de l'audit de bpost. Aucun employé du 
service Crossborder n'a été interrogé. Ce n'est donc 
que le début d'une enquête dans le cadre de laquelle 
chacun devra s'exprimer. Le SPF Justice a reçu 
l'audit il y a une semaine. Il est encore trop tôt pour 
tirer des conclusions. 
 
Nous avons pris des mesures de précaution pour 
permettre au service Crossborder de continuer à 
fonctionner et pour renforcer le contrôle interne.  
 

(Nederlands) In de audit van bpost werd enkel naar 
het mailverkeer tussen de eigen medewerkers 
gekeken. Niemand van Crossborder werd 
geïnterviewd. Dit is dus slechts de start van een 
onderzoek waarin iedereen aan het woord moet 
komen. De FOD Justitie heeft de audit een week 
geleden ontvangen. Het is nog te vroeg om 
conclusies te trekken.  
 
We hebben voorzorgsmaatregelen genomen om 
Crossborder verder te laten functioneren en de 
interne controle te verscherpen. 
 

02.07  Michael Freilich (N-VA): Hier, Mme Hanard 

a nié devoir tenir compte de la marge de 4,5 % à 

02.07  Michael Freilich (N-VA): Gisteren ontkende 

mevrouw Hanard dat ze rekening moet houden met 
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7,5 %. En revanche, elle a déclaré examiner quels 
prix sont conformes au marché. Le ministre est-il 
d'accord pour dire qu'un service offert sans marché 
public doit tenir compte de la marge ou partage-t-il 
l’avis de Mme Hanard? Qu'en est-il du détachement 
illégal? 
 

de marge van 4,5 tot 7,5 %. Ze zouden daarentegen 
bekijken welke prijzen er marktconform zijn. Gaat de 
minister ermee akkoord dat een dienst die wordt 
aangeboden zonder openbare aanbesteding de 
marge moet hanteren of is hij het eens met 
mevrouw Hanard? Wat met de illegale detachering? 
 

02.08  Marie-Christine Marghem (MR): J'entends 

que votre département n'en a été informé que 
tardivement, et que vous avez eu le réflexe de 
désigner, par marché public, un consultant pour un 
audit externe. Mais l'erreur en question est énorme! 
Et vous n'êtes même pas certain de récupérer ce 
montant.  
 
Je reviendrai vers vous. Il faudra nous dire quand 
l'audit sera achevé. 
 

02.08  Marie-Christine Marghem (MR): Ik heb 

begrepen dat uw departement er slechts laat van op 
de hoogte werd gebracht, en dat u de reflex hebt 
gehad om middels een openbare aanbesteding een 
consultant aan te stellen voor een externe audit. De 
fout waarvan sprake is echter enorm en u bent zelfs 
niet zeker of u dat bedrag zult kunnen recupereren! 
 
Ik zal daar bij u op terugkomen. Wanneer de audit 
afgerond is, moet u ons daarvan in kennis stellen. 
 

02.09  Marijke Dillen (VB): Il n'en demeure pas 

moins qu'il est étrange qu'on n'ait jamais remarqué 
qu'un montant de 100 000 euros n'était pas dû 
mensuellement, mais annuellement. J'attends les 
résultats de l'audit avec impatience. Quand 
pouvons-nous les attendre? 
 

02.09  Marijke Dillen (VB): Het blijft eigenaardig dat 

nooit werd opgemerkt dat een bedrag van 
100.000 euro niet maandelijks, maar jaarlijks 
verschuldigd was. Ik ben benieuwd naar de 
resultaten van de audit. Wanneer mogen we die 
verwachten? 
 

02.10  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'audit externe devra faire la lumière 
sur les marges et les détachements illégaux. 
 

02.10 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De externe audit moet meer klaarheid 
brengen over de marges en de illegale detachering.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le refus de la Turquie d'extrader vers notre 
pays de grands criminels impliqués dans le 
narcotrafic" (55038254C) 
 

03 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De Turkse weigering om zware 
drugscriminelen aan ons land uit te leveren" 
(55038254C) 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): La Turquie refuse 

d'extrader vers notre pays deux grands criminels qui 
ont pu acheter la nationalité turque.  
 
Le ministre peut-il donner des précisions sur ce 
dossier? D'autres criminels ont-ils utilisé ce système 
pour échapper à des poursuites dans notre pays? 
Des pourparlers ont-ils été engagés avec la Turquie 
en vue de l'élaboration d'un traité d'extradition? 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Turkije weigert twee 

zware criminelen die de Turkse nationaliteit konden 
kopen uit te leveren aan ons land.  
 
Kan de minister dit dossier toelichten? Zijn er nog 
andere criminelen die van dit systeem gebruik 
gemaakt hebben om te ontsnappen aan vervolging 
in ons land? Wordt er met Turkije gesproken over 
een uitleveringsverdrag?  
 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'extradition a été demandée à la 
Turquie les 25 et 26 avril 2023. 
 
La Turquie est un État membre du Conseil de 
l'Europe et est liée par la Convention européenne 
d'extradition du 13 décembre 1957. Il nous a soudain 
été signalé que les deux suspects avaient également 
la nationalité turque. Selon nos informations, ils 
avaient exclusivement la nationalité albanaise ou 
bosniaque. Nous avons protesté contre cette 
manière de procéder. Après des contacts intensifs 
aux niveaux diplomatique, policier et judiciaire, 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De uitlevering werd op 25 en 26 april 
2023 aan Turkije gevraagd.  
 
Turkije is een lidstaat van de Raad van Europa en 
gebonden aan de Europese 
uitleveringsovereenkomst van 13 december 1957. 
Plots kwam de melding dat beide verdachten ook de 
Turkse nationaliteit hadden. Volgens onze informatie 
hadden de betrokkenen uitsluitend de Albanese of 
Bosnische nationaliteit. We hebben geprotesteerd 
tegen deze gang van zaken. Na intensieve 
contacten op diplomatiek, politioneel en gerechtelijk 
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l'ambassade à Ankara a confirmé que la nationalité 
turque soudainement acquise avait de nouveau été 
retirée. Les procédures d'extradition ont ensuite été 
poursuivies. Nous remercions les autorités turques 
pour la bonne coopération et nous maintiendrons la 
pression. 
 
Chaque année, des dizaines de suspects tentent 
d'échapper à des poursuites, par exemple en fuyant 
à l'étranger. Dans la plupart des cas, une extradition 
peut être réalisée par le simple biais d'un mandat 
d'arrêt européen. En principe, une extradition ne 
pose pas non plus de problème en dehors de l'Union 
européenne, mais dans ces deux dossiers, il était 
soudainement apparu que les personnes 
concernées avaient acquis la nationalité turque. 
Aucun autre cas similaire n'est connu à ce jour. 
 

niveau bevestigde de ambassade in Ankara dat de 
plots verworven Turkse nationaliteit opnieuw werd 
ingetrokken. De uitleveringsprocedures werden 
vervolgens voortgezet. We danken de Turkse 
autoriteiten voor de goede samenwerking en zullen 
de druk aanhouden. 
 
Elk jaar proberen tientallen verdachten aan 
vervolging te ontsnappen, bijvoorbeeld door naar het 
buitenland te vluchten. In de meeste gevallen kan 
een uitlevering door middel van een Europees 
uitleveringsbevel eenvoudig gerealiseerd worden. 
Buiten de EU hoeft een uitlevering ook geen 
probleem te vormen, maar in deze twee zaken 
bleken de betrokkenen opeens de Turkse 
nationaliteit verworven te hebben. Tot dusver zijn 
geen andere gelijkaardige gevallen bekend.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): En Turquie, il est très 

facile d'acquérir la nationalité turque en payant une 
somme suffisante. Nous ne pouvons pas être naïfs 
et devons empêcher que la Turquie devienne un 
havre pour les grands criminels.  
 

03.03  Marijke Dillen (VB): In Turkije kan men heel 

makkelijk de Turkse nationaliteit verwerven als men 
genoeg geld betaalt. We mogen niet naïef zijn en 
voorkomen dat Turkije een vrijhaven voor zware 
criminelen op de vlucht wordt.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La nouvelle base de données de la Sûreté de 
l'État" (55038257C) 
 

04 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De nieuwe databank van de Veiligheid van 
de Staat" (55038257C) 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Malgré de nombreuses 

années de préparation et une facture de plusieurs 
millions, le nouveau système de banque de données 
de la Sûreté de l'État (VSSE) se heurte à divers 
problèmes. La nouvelle banque de données crée le 
chaos et est à l'origine d'erreurs inexplicables. Le 
personnel ne peut pas se fier aux informations 
délivrées. Selon la direction, il ne s'agit que de 
maladies de jeunesse.  
 
Le ministre peut-il fournir des précisions sur les 
problèmes rencontrés et commenter la réponse 
donnée par la direction? Existe-t-il des dossiers pour 
lesquels se sont posés des problèmes de sécurité en 
raison de la nouvelle banque de données? Combien 
de membres du personnel ont-ils déjà jeté l'éponge? 
Combien la banque de données a-t-elle coûté? 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Ondanks vele jaren 

voorbereidingswerk en een miljoenenfactuur zijn er 
allerlei problemen met het nieuwe databanksysteem 
bij de Veiligheid van de Staat (VSSE). De nieuwe 
databank zorgt voor chaos en onverklaarbare 
fouten. Medewerkers kunnen de informatie niet 
vertrouwen. Volgens de directie gaat het slechts om 
kinderziektes.  
 
 
Kan de minister de problemen en de reactie van de 
directie toelichten? Zijn er dossiers waarin zich 
veiligheidsproblemen hebben voorgedaan als 
gevolg van de nieuwe databank? Hoeveel 
personeelsleden hebben reeds moedeloos 
afgehaakt? Hoeveel heeft de databank gekost? 
 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Plusieurs modules ont été mis en 
service au cours des dernières années et, en juin, le 
cœur de l'ancien système a également été remplacé. 
Au cours de l'opération sont apparus un certain 
nombre de problèmes, dont l'incidence a été plus 
importante que prévu. En même temps que le 
nouveau système informatique, un nouveau modèle 
de recherche a également été lancé. De 
nombreuses questions posées dans ce cadre 
concernaient davantage les procédures que 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De voorbije jaren zijn verschillende 
modules in gebruik genomen en in juni werd ook de 
kern van het oude systeem vervangen. Daarbij rezen 
een aantal problemen die meer impact hadden dan 
voorzien. Samen met een nieuw IT-systeem werd 
ook een nieuw onderzoeksmodel gelanceerd. Veel 
vragen hadden meer te maken met procedures dan 
met IT. Naast het technische probleem is er ook het 
change management dat met een dergelijke 
verandering gepaard moet gaan. 
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l'informatique. Aux aspects techniques s'ajoute la 
gestion du changement qui doit accompagner un tel 
processus. 
 
Plusieurs actions ont été entreprises. Des 
interactions sont prévues chaque semaine entre les 
utilisateurs et les informaticiens afin d'évoquer les 
problèmes et de les résoudre. Des groupes de travail 
sont chargés de la formation et du contrôle de 
l'intégrité des données. La direction diffuse 
régulièrement des communications destinées au 
personnel à propos de ces problèmes. Depuis juin, 
douze notifications au sujet du nouveau système ont 
été envoyées. 
 
Les partenaires nationaux et internationaux ont été 
informés de la transition vers le nouveau système et 
du possible retard dans le traitement d'informations 
moins prioritaires. On veille au bon fonctionnement 
du service. Il n'y a pas eu d'effets négatifs pour la 
sécurité. 
 

 
 
 
 
Er zijn verschillende acties ondernomen. Er is 
wekelijks interactie tussen gebruikers en IT om de 
problemen aan te kaarten en op te lossen. Er zijn 
taskforces voor opleiding en voor het controleren 
van de integriteit van de gegevens. De directie 
communiceert regelmatig met het personeel over de 
problemen. Sinds juni werden er 12 meldingen over 
het nieuwe systeem verzonden. 
 
 
 
De nationale en internationale partners werden 
geïnformeerd over de overgang naar het nieuwe 
systeem en het feit dat informatie met een lagere 
prioriteit trager verwerkt zou kunnen worden. Er 
wordt toegezien op een correcte werking van de 
dienst. Er zijn geen negatieve gevolgen geweest 
voor de veiligheid. 
 

Les préparatifs ont commencé en 2016 et ont duré 
plusieurs années. Des modèles étrangers ont 
également été étudiés. Le gouvernement a de 
nouveau dégagé des budgets. Il était grand temps 
d’utiliser ce système.  
 
La direction est consciente que le système doit 
encore évoluer. Des bogues doivent être supprimés, 
la qualité des données doit être assurée et le modèle 
de recherche doit être mis au point. La direction n'a 
jamais minimisé les problèmes. La mise en œuvre a 
été reportée de mars à juin. Notre service de 
renseignement a besoin d'un système moderne 
capable d'accéder à de gros volumes. Ce n'était pas 
possible avec l'ancien système. Telle était l'une des 
conclusions de la commission d'enquête 
parlementaire après les attentats. 
 
 
En octobre 2020, 580 personnes travaillaient à la 
Sûreté de l’État (VSSE), contre 893 aujourd’hui. En 
2022, 18 personnes ont démissionné; en 2023, 
jusqu'au 1er septembre, 9. Cela représente 1 % à 
2 %, comme partout ailleurs sur le marché du travail.  
 
Le projet informatique a coûté 31 millions d'euros. 
 

De voorbereiding startte in 2016 en nam meerdere 
jaren in beslag, er werden ook buitenlandse 
modellen bestudeerd. De regering heeft opnieuw 
budgetten vrijgemaakt. Het was hoog tijd dat het in 
gebruik werd genomen.  
 
De directie beseft dat het systeem nog moet 
evolueren. Er moeten bugs worden verwijderd, de 
datakwaliteit moet worden gegarandeerd en het 
onderzoeksmodel moet op punt worden gesteld. De 
directie heeft de problemen nooit geminimaliseerd. 
De invoering werd uitgesteld van maart naar juni. 
Onze inlichtingendienst heeft een modern systeem 
nodig waarmee grote volumes kunnen worden 
ontsloten. Dat was niet mogelijk met het oude 
systeem. Dat was een van de conclusies van de 
parlementaire onderzoekscommissie na de 
aanslagen. 
 
In oktober 2020 werkten er 580 mensen bij de VSSE, 
vandaag 893. In 2022 namen 18 mensen ontslag; in 
2023, tot 1 september, 9. Dat is 1 tot 2 %, 
vergelijkbaar met elders op de arbeidsmarkt.  
 
 
Het IT-project heeft 31 miljoen euro gekost. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le durcissement des règles relatives aux 
marchés publics afin d'éviter l'espionnage 
étranger" (55038258C) 
 

05 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De verstrenging van de regels rond 
openbare aanbestedingen om buitenlandse 
spionage te vermijden" (55038258C) 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Le gouvernement a durci 

les règles relatives aux marchés publics en vue 

05.01  Marijke Dillen (VB): De regering heeft de 

regels rond openbare aanbestedingen strenger 
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d'éviter tout acte d'espionnage et de sabotage 
depuis l'étranger.  
 
Le ministre peut-il nous donner des précisions à ce 
sujet? Pouvons-nous obtenir un aperçu du nombre 
d'entreprises qui ont été exclues dans le passé? Sur 
la base de quels critères des entreprises sont-elles 
refusées? Disposons-nous de garanties juridiques 
suffisantes pour éviter toute contestation? 
 

gemaakt om spionage en sabotage uit het 
buitenland te vermijden.  
 
Kan de minister dit toelichten? Kunnen wij een 
overzicht krijgen van het aantal bedrijven dat in het 
verleden werd uitgesloten? Op basis van welke 
criteria worden bedrijven geweigerd? Zijn er 
voldoende juridische waarborgen om betwisting te 
voorkomen? 
 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En collaboration avec le service des 
marchés publics, la VSSE a élaboré des mesures 
pour prévenir le risque que représentent certaines 
adjudications de marchés publics en matière 
d'espionnage depuis l'étranger. Trois textes ont été 
rédigés en vue d'aider les adjudicateurs: un 
quickscan permettant une analyse préalable des 
risques, une boîte à outils contenant le cadre et les 
instruments juridiques disponibles et une circulaire 
obligeant les services publics fédéraux à utiliser la 
boîte à outils et le quickscan. 
 
La boîte à outils comprend des explications sur les 
conditions d'application des instruments juridiques, 
telles que celle énoncée à l'article 33 de la loi sur les 
marchés publics, qui prévoit une exception pour les 
secteurs de la défense et de la sécurité. Étant donné 
que cet article interfère avec la liberté du marché, il 
convient de motiver que les intérêts essentiels de 
sécurité du pays ne peuvent être garantis autrement 
qu'en dérogeant aux règles des marchés publics. La 
motivation peut être évaluée par le Conseil d'État.  
 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Omdat bepaalde gunningen voor 
overheidsopdrachten een risico inzake buitenlandse 
spionage inhouden, heeft de VSSE samen met de 
dienst Overheidsopdrachten maatregelen uitgewerkt 
om dat risico te vermijden. Er werden drie teksten 
opgesteld om aanbesteders te helpen: een 
quickscan voor een voorafgaande risicoanalyse, een 
toolbox met het rechtskader en de beschikbare 
juridische instrumenten, en een rondzendbrief met 
de verplichting voor de federale overheden om de 
toolbox en de quickscan te gebruiken. 
 
De toolbox bevat uitleg over de 
toepassingsvoorwaarden van de juridische 
instrumenten, zoals artikel 33 van de wet inzake 
overheidsopdrachten, dat een uitzondering invoert 
voor de sectoren Defensie en Veiligheid. Omdat dit 
artikel ingrijpt op de vrije markt, moet men motiveren 
dat de essentiële veiligheidsbelangen van het land 
niet op een andere manier kunnen worden 
gewaarborgd dan door af te wijken van de regels op 
de overheidsopdrachten. De motivering kan worden 
getoetst door de Raad van State. 
 

Les possibilités de recours devant le Conseil d'État 
restent inchangées. Le cadre des marchés publics 
reste ouvert et transparent. La boîte à outils aide les 
acheteurs à rédiger et à motiver les marchés. Il ne 
s’agit pas d’adapter la réglementation elle-même. 
Une telle adaptation est examinée dans un contexte 
européen. Je n'ai pas connaissance de statistiques 
sur les cas où des entreprises sont exclues de 
marchés publics. 
 

Er verandert niets aan de beroepsmogelijkheden bij 
de Raad van State. Het kader voor 
overheidsopdrachten blijft open en transparant. De 
toolbox helpt de aankopers bij het uitschrijven en 
motiveren van opdrachten. Het gaat niet over een 
aanpassing van de regelgeving zelf. Dat wordt 
onderzocht in een Europese context. Ik ken geen 
statistieken over wanneer bedrijven van 
overheidsopdrachten worden uitgesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La coopération avec la CEPEJ concernant la 
qualité de la Justice" (55038259C) 
 

06 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De samenwerking met de CEPEJ over de 
kwaliteit van de justitie" (55038259C) 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): Le SPF Justice a 

récemment accueilli une délégation de la 
Commission européenne pour l'efficacité de la 
justice (CEPEJ) instituée au sein du Conseil de 
l'Europe. 
 
Quels ont été les thèmes abordés? Une réunion de 
suivi est-elle prévue? Quelles conclusions ont été 

06.01  Marijke Dillen (VB): Recentelijk heeft de 

FOD Justitie een delegatie ontvangen van de 
Europese Commissie voor de efficiëntie van justitie 
van de Raad van Europa (CEPEJ).  
 
 
Welke thema's werden behandeld? Komt er een 
opvolgingsvergadering? Welke conclusies werden 



 04/10/2023 CRABV 55 COM 1190 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

22 

tirées du volet belge du rapport d'évaluation des 
systèmes juridiques? 
 

er getrokken uit het Belgisch deel van het 
evaluatieverslag van de rechtsstelsels? 
 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'objectif était de procéder à un 
échange de vues sur l'amélioration de la qualité et 
de l'efficacité de la justice. Nous avons abordé le 
renforcement de la collaboration entre le SPF 
Justice et le secrétariat de la CEPEJ, ainsi qu'une 
meilleure connaissance de la justice belge et des 
projets en cours dans notre pays. Le rapport 
d'évaluation de la CEPEJ a également été présenté. 
 
 
Il s'agissait d'une première rencontre, durant laquelle 
les bases d'une collaboration future ont été jetées. 
Plusieurs magistrats de notre pays ont été désignés 
comme membres d'un des groupes de travail. 
 
La réunion du réseau des tribunaux de référence de 
la CEPEJ aura lieu à Malines en 2024, en marge de 
la présidence belge de l'Union européenne. 
 
 
Il ressort du rapport d'évaluation biennal qu'en 
matière d'accès à la justice, la Belgique consacre un 
montant substantiel à l'assistance juridique dans un 
grand nombre d'affaires. Elle est dès lors bien placée 
sur l'échelle européenne. En matière d'informatique, 
elle est mieux classée qu'en 2018. Elle est en pleine 
transformation. Cette évaluation ne tient pas compte 
des tout derniers développements. 
 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De bedoeling was om van gedachten 
te wisselen over de verbetering van de kwaliteit en 
de efficiëntie van justitie. Er werd gesproken over de 
versterking van de samenwerking van de FOD 
Justitie en het secretariaat van de CEPEJ, en om 
een betere kennis te verschaffen van de Belgische 
justitie en de projecten die bij ons lopen. Ook het 
evaluatieverslag van de CEPEJ werd 
gepresenteerd. 
 
Het ging over een eerste ontmoeting. De basis voor 
een toekomstige samenwerking werd gelegd. 
Meerdere magistraten uit ons land zijn aangewezen 
als lid van een van de werkgroepen.  
 
De vergadering van het netwerk van 
referentierechtbanken van de CEPEJ zal 
plaatsvinden in Mechelen in 2024, parallel met het 
Belgische voorzitterschap van de Europese Unie.  
 
Uit het tweejaarlijkse evaluatieverslag blijkt dat 
België, wat de toegang tot justitie betreft, een groot 
bedrag voor juridische bijstand aan een hoog aantal 
zaken toekent. Daardoor staat het op een goede 
plaats op de Europese schaal. Inzake ICT scoort het 
beter dan in 2018. De transformatie is volop bezig. 
Met de allerlaatste ontwikkelingen werd nog geen 
rekening gehouden in de evaluatie.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"La prolifération des rats à la prison de Saint-
Gilles" (55038266C) 
 

07 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 
"De rattenplaag in de gevangenis van Sint-Gillis" 
(55038266C) 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Selon des informations 

récentes, la prison de Saint-Gilles est de nouveau 
infestée de rats. D'après la direction de la prison, un 
plan d'hygiène est entré en vigueur. 
 
 
Le ministre peut-il détailler ce plan? Débloquera-t-il 
des moyens complémentaires pour sa mise en 
œuvre? Quelles initiatives le ministre a-t-il prises 
depuis le début de la législature pour élaborer une 
solution sur le fond? D'autres prisons de notre pays 
sont-elles confrontées à la même problématique? 
Quelles initiatives y ont-elles été prises?  
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Uit recente berichten 

blijkt dat er opnieuw een rattenplaag is in de 
gevangenis van Sint-Gillis. Volgens de directie van 
de gevangenis is er intussen een hygiëneplan in 
werking getreden. 
 
Kan de minister het plan toelichten? Maakt hij 
hiervoor bijkomende middelen vrij? Welke 
initiatieven heeft de minister sinds het begin van de 
legislatuur genomen om een oplossing ten gronde 
uit te werken? Kampen andere gevangenissen in 
ons land met dezelfde problematiek? Welke 
initiatieven werden daar genomen? 
 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les images qui circulent sur les 
réseaux sociaux à propos de l'état de la prison de 
Saint-Gilles remontent à plus d'un an. Depuis, la 
situation s'est améliorée. Mon administration a 
également pris des photos montrant qu'une attention 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De beelden die op sociale media 
circuleren over de staat van de gevangenis van Sint-
Gillis dateren van meer dan een jaar geleden. 
Sindsdien is de situatie verbeterd. Mijn administratie 
heeft ook foto's genomen waarop te zien is dat er nu 
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suffisante est désormais accordée à la propreté des 
cours. 
 
Avec le plan hygiène, la prison met tout en œuvre 
pour ramener l'hygiène de l'établissement à un 
niveau acceptable. Rentokil vient régulièrement se 
débarrasser des nuisibles, les ordures sont retirées 
des communs et la cour est nettoyée à intervalles 
réguliers. Une équipe de détenus nettoie les 
espaces intérieurs et extérieurs. Chaque cellule est 
visitée deux fois par jour pour jeter les déchets. 
Grâce à ces mesures, il n'y a pratiquement plus de 
nuisibles. 
 
 
Dans d'autres prisons, il n'y a actuellement aucune 
infestation de rats qui ne soit pas contrôlée par un 
traitement régulier. 
 

wel voldoende aandacht wordt besteed aan de 
netheid van de binnenplaatsen. 
 
Met het hygiëneplan stelt de gevangenis alles in het 
werk om de hygiëne in de instelling opnieuw op een 
aanvaardbaar niveau te brengen. Rentokil komt 
regelmatig ongedierte bestrijden, het afval wordt uit 
de gemeenschappelijke ruimte verwijderd en de 
binnenplaats wordt regelmatig schoongemaakt. Een 
team van gedetineerden maakt de binnen- en 
buitenruimtes schoon. Elke cel wordt twee keer per 
dag bezocht om het afval te verwijderen. Door die 
maatregelen heeft men bijna geen last meer van 
ongedierte. 
 
Ook in andere gevangenissen zijn er momenteel 
geen rattenplagen die niet onder controle zijn door 
regelmatige behandeling. 
 

07.03  Marijke Dillen (VB): Pourquoi le ministre ne 

diffuse-t-il pas ces images dans les médias? 
Aujourd'hui, l'image que l’on retient est celle de 
l’infestation de rats à la prison de Saint-Gilles, alors 
que ce n'est apparemment plus le cas. 
 

07.03  Marijke Dillen (VB): Waarom verspreidt de 

minister die beelden niet in de media? Nu blijft het 
beeld hangen dat er in Sint-Gillis een aanzienlijke 
rattenplaag is, terwijl dat niet meer het geval blijkt te 
zijn. 
 

07.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je transmettrai cette suggestion au 
système pénitentiaire. 
 

07.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik zal die suggestie doorgeven aan het 
gevangeniswezen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les fuites d'informations confidentielles de 
la Sûreté de l'État" (55038267C) 
 

08 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het lekken van geheime informatie door de 
Staatsveiligheid" (55038267C) 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Le Comité R met en 

garde contre des fuites dans la presse portant sur 
des informations sensibles de la Sûreté de l'État et 
plaide pour des briefings de sécurité et une 
distribution individuelle des notes. Lorsqu'une fuite 
se produit, une plainte pénale doit être déposée. Le 
ministre peut-il fournir de plus amples explications à 
ce sujet? 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Het Comité I waarschuwt 

voor perslekken in verband met gevoelige informatie 
van de Veiligheid van de Staat en pleit voor 
veiligheidsbriefings en een individuele verspreiding 
van de nota's. Wanneer zich een lek voordoet, moet 
er een strafklacht worden ingediend. Kan de minister 
daarover nadere toelichting verschaffen? 
 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La recommandation du Comité R 
concerne la fuite d'informations de la Sûreté de l'État 
(VSSE) par des tiers. La VSSE elle-même et 
d’autres services de renseignement et de sécurité 
s’en inquiètent également. La recommandation a été 
incluse dans le rapport annuel 2021 et a été réitérée 
dans l’enquête de contrôle suite à une plainte de 
l'Exécutif des Musulmans de Belgique. 
 
L'Autorité Nationale de Sécurité (ANS) doit briefer 
les officiers de sécurité des cabinets et les membres 
du Conseil national de sécurité sur les principes de 
sécurité. La représentation de la VSSE est 
responsable de ce briefing et récupère également à 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De aanbeveling van het Comité I gaat 
over het lekken van informatie van de Veiligheid van 
de Staat (VSSE) door derden. Ook de VSSE zelf en 
andere inlichtingen- en veiligheidsdiensten zijn 
daarover bezorgd. De aanbeveling stond in het 
jaarverslag 2021 en werd herhaald in het 
toezichtsonderzoek naar aanleiding van een klacht 
van de Moslimexecutieve. 
 
De Nationale Veiligheidsoverheid (NVO) moet de 
veiligheidsofficieren van de kabinetten en de leden 
van de Nationale Veiligheidsraad briefen over de 
veiligheidsprincipes. De vertegenwoordiging van de 
VSSE staat in voor die briefing en recupereert op dat 
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cette occasion toutes les notes classifiées du 
mandat écoulé. L'ANS fait actuellement l'objet d'une 
réforme devant conduire à un fonctionnement plus 
professionnel. 
 
Au sein de la VSSE, le bureau de sécurité mène une 
enquête sur la fuite d'informations classifiées. En 
interne, le service vérifie qui avait connaissance des 
informations en question, si ces personnes en 
avaient à juste titre connaissance et si elles les ont 
traitées et conservées conformément aux règles de 
classification. L'officier de sécurité de la VSSE 
interroge ensuite l'officier de la sécurité des 
destinataires dans les cabinets respectifs. Ils 
s'enquièrent à leur tour du traitement et de la 
conservation des informations classifiées. Ils 
rendent compte de leur enquête à l'officier de 
sécurité de la VSSE. Quel que soit le résultat de 
l'enquête, le service dépose systématiquement 
plainte auprès du parquet après l'enquête. 
 

moment ook alle geclassificeerde nota’s van de 
voorbije ambtstermijn. De NVO wordt momenteel 
hervormd, wat moet leiden tot een professionelere 
werking. 
 
Binnen de VSSE voert het veiligheidsbureau een 
onderzoek naar het lekken van geclassificeerde 
informatie. Intern controleert de dienst wie kennis 
had van die informatie en of die personen er terecht 
kennis van hadden en of ze die overeenkomstig de 
classificatieregels behandeld en bewaard hebben. 
Vervolgens bevraagt de veiligheidsofficier van de 
VSSE de veiligheidsofficier van de bestemmelingen 
op de respectieve kabinetten. Zij onderzoeken op 
hun beurt de behandeling en bewaring van de 
geclassificeerde informatie. Zij brengen verslag uit 
van hun onderzoek bij de veiligheidsofficier van de 
VSSE. Ongeacht het resultaat van het onderzoek, 
dient de dienst na afloop van het onderzoek 
systematisch een klacht in bij het parket. 
 

08.03  Marijke Dillen (VB): Je pars du principe que 

la commission d'accompagnement compétente 
pourra prendre connaissance du rapport de 
l'enquête en cours. 
 

08.03  Marijke Dillen (VB): Ik ga ervan uit dat de 

bevoegde begeleidingscommissie inzage zal krijgen 
in het rapport van het lopende onderzoek.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038273C de 
Mme Dillen est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038273C van 
mevrouw Dillen wordt uitgesteld. 

 

09 Question de Marijke Dillen à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"Le transfèrement de détenus néerlandais vers 
les Pays-Bas" (55038300C) 
 

09 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 
"De overbrenging van Nederlandse 
gedetineerden naar Nederland" (55038300C) 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Cette année, à peine 

13 condamnés néerlandais ont été transférés aux 
Pays-Bas, alors que plus de 500 Néerlandais sont 
incarcérés dans nos prisons. Dans les médias, le 
ministre a déclaré qu'il n'était pas aisé d'organiser un 
transfèrement. Peut-il expliquer ces propos? 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Dit jaar werden amper 

13 Nederlandse veroordeelden overgebracht naar 
Nederland, terwijl er meer dan 500 Nederlanders in 
onze gevangenissen zitten. In de media verklaarde 
de minister dat een overbrenging niet evident is. Kan 
hij dit toelichten? 
 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): À la suite de l'enquête sur le réseau 
Sky ECC, on observe une augmentation du nombre 
de détenus néerlandais dans les prisons belges. En 
ce qui concerne les transfèrements, la coopération 
avec les Pays-Bas est efficace. Le 21 août 2023, 399 
ressortissants néerlandais étaient détenus dans les 
prisons belges. Seuls 169 d'entre eux ont fait l'objet 
d'une condamnation définitive et remplissent les 
conditions d'un transfèrement vers les Pays-Bas. En 
2023, 21 condamnés ont déjà été transférés vers les 
Pays-Bas. Plusieurs autres transfèrements sont 
encore prévus cette année. En 2023, 43 dossiers ont 
déjà été ouverts. 
 
Un transfèrement passe par des procédures qui 
durent plusieurs mois. Les chiffres mentionnés ne 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Door het Sky ECC-onderzoek is er 
inderdaad een toename van het aantal Nederlandse 
gevangenen in de Belgische gevangenissen. Op het 
vlak van overbrengingen verloopt de samenwerking 
met Nederland goed. Op 21 augustus 2023 waren er 
399 Nederlandse onderdanen gedetineerd in de 
Belgische gevangenissen. Slechts 169 van hen zijn 
definitief veroordeeld en komen in aanmerking voor 
een overbrenging naar Nederland. In 2023 werden 
er al 21 veroordeelden naar Nederland 
overgebracht. Voor dit jaar staan er nog 
verschillende overbrengingen gepland. Er werden in 
2023 al 43 dossiers geopend. 
 
Een overbrenging verloopt via procedures die een 
aantal maanden in beslag nemen. De vermelde 
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concernent qu'une partie des transfèrements. Une 
grande part des détenus sont transférés vers les 
Pays-Bas sur la base d'une garantie de retour, après 
avoir été remis à la Belgique en vertu d'un mandat 
d'arrêt européen. 
 

cijfers gaan ook alleen over een deel van de 
overbrengingen. Een groot deel wordt naar 
Nederland overgebracht op basis van een 
terugkeergarantie, nadat ze eerder op basis van een 
Europees aanhoudingsbevel aan België werden 
overgeleverd. 
 

En principe, le consentement de la personne 
condamnée est requis pour son transfèrement. 
Souvent, un détenu s'y oppose, surtout lorsqu'il 
s'agit d'un transfèrement vers des pays tiers. Le 
transfèrement de personnes condamnées entre les 
Pays-Bas et la Belgique est toutefois réglementé par 
la décision-cadre de 2008, qui autorise en principe 
un transfèrement sans consentement. En revanche, 
la reconnaissance du jugement et l'exécution des 
peines sont obligatoires. 
 
Mes services mènent une politique active en matière 
de transfèrement, notamment grâce à un 
renforcement de la Prisoner Transfer Unit, un 
screening proactif, une coopération étroite avec les 
greffes des prisons et un prospectus en 18 langues. 
 
La décision-cadre prévoit également une disposition 
permettant à l'État d'exécution d'adapter la nature ou 
la durée de la peine si celle-ci s'avère inconciliable 
avec le droit de cet État. Cela ne se produit que très 
rarement dans la pratique. 
 

In principe is voor de overbrenging de instemming 
van de veroordeelde persoon vereist. Vaak verzet 
een gedetineerde zich daartegen, voornamelijk naar 
derde landen. De overbrenging van gevonniste 
personen tussen Nederland en België wordt echter 
geregeld door het kaderbesluit van 2008, waardoor 
een overbrenging in principe zonder instemming 
mogelijk is. De erkenning van het vonnis en de 
tenuitvoerlegging van de straffen zijn wel verplicht. 
 
 
Mijn diensten voeren een actieve politiek inzake 
overbrenging, onder meer door een versterking van 
de Prisoner Transfer Unit, een proactieve screening, 
nauwe samenwerking met de gevangenisgriffies en 
een folder in 18 talen. 
 
Het kaderbesluit bevat ook een regeling waardoor de 
uitvoerende staat de aard of duur van de straf kan 
aanpassen als die onverenigbaar zou zijn met het 
recht. In de praktijk gebeurt dat zeer zelden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les agressions à la prison d'Anvers (grève 
consécutive aux violences envers le personnel 
médical)" (55038309C) 
 

10 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De agressieproblematiek in de gevangenis 
van Antwerpen (staking na geweld tegen medisch 
personeel)" (55038309C) 
 

10.01 Marijke Dillen (VB): Le 11 août dernier, les 

gardiens, le personnel soignant et le personnel de 
cuisine de la prison de la Begijnenstraat à Anvers ont 
cessé le travail à la suite de nouveaux faits 
d'agression commis par un détenu. Cette fois, la 
victime était une membre du personnel soignant. 
 
L'agression est alimentée par une surpopulation 
chronique de la prison. Le personnel se plaint que 
pratiquement aucune suite ne soit donnée à de tels 
incidents. De même, le fait qu'aucune attention ne 
soit consacrée à l'amélioration de son statut 
exaspère le personnel pénitentiaire. Ainsi, cela fait 
par exemple déjà 20 ans qu'il attend en vain une 
augmentation salariale. 
 
Le ministre peut-il fournir des précisions sur ce cas 
d'agression? Comment la victime se porte-t-elle? De 
quel accompagnement a-t-elle bénéficié? Une 
concertation a-t-elle entre-temps eu lieu avec le 
personnel pénitentiaire? Quelle suite a été donnée à 
ce cas d'agression? 

10.01 Marijke Dillen (VB): Op 11 augustus hebben 

cipiers, zorgmedewerkers en keukenpersoneel van 
de gevangenis in de Antwerpse Begijnenstraat het 
werk neergelegd na een nieuw geval van agressie 
vanwege een gedetineerde. Het slachtoffer was dit 
keer een zorgmedewerker.  
 
De agressie wordt gevoed door een chronische 
overbevolking van de gevangenis. Het personeel 
klaagt erover dat er nauwelijks gevolg wordt 
gegeven aan dergelijke incidenten. Ook het feit dat 
er geen aandacht wordt besteed aan de verbetering 
van hun statuut blijft het penitentiair personeel een 
doorn in het oog. Zo wachten ze bijvoorbeeld al 
20 jaar tevergeefs op een loonopslag.  
 
Kan de minister meer toelichting geven betreffende 
dit geval van agressie? Hoe is de toestand van het 
slachtoffer? Op welke wijze werd het slachtoffer 
begeleid? Heeft er inmiddels overleg 
plaatsgevonden met het gevangenispersoneel? 
Welk gevolg is er ditmaal gegeven aan dit geval van 
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Le ministre est-il disposé à instaurer immédiatement 
des peines plus lourdes dans le Code pénal pour les 
faits d'agression à l'encontre du personnel 
pénitentiaire? 
 
Le ministre est-il disposé à prendre une initiative, en 
concertation avec la ministre de la Fonction 
publique, pour plancher, avant la fin de cette 
législature, sur une amélioration du statut du 
personnel pénitentiaire, y compris l'instauration de 
l'augmentation salariale promise? 
 
Quelle est la position du ministre en ce qui concerne 
le statut juridique du personnel pénitentiaire?   

agressie? 
 
Is de minister bereid om onmiddellijk zwaardere 
straffen in te voeren in het Strafwetboek voor 
agressie tegen gevangenispersoneel?  
 
 
Is de minister bereid om in overleg met de minister 
van Ambtenarenzaken een initiatief te nemen om 
nog deze legislatuur te werken aan een verbetering 
van het statuut van het gevangenispersoneel, 
inclusief de invoering van de beloofde loonopslag? 
 
 
Wat is het standpunt van de minister over de 
rechtspositie van het gevangenispersoneel? 
 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Il a été constaté qu'une personne 
internée avait fait une fixation sur une collaboratrice. 
Celle-ci a ensuite été éloignée de la personne en 
question et cette dernière n'a plus vu deux fois de 
suite le même membre du personnel. Frustré, 
l'interné a ensuite agressé une autre victime qui, 
sous le choc, n'a toujours pas repris le travail. Ce 
membre du personnel a été pris en charge par 
l'équipe de soins, les agents de surveillance, la 
direction et le SPS. Il a également été fait appel à 
l'équipe interne de prise en charge. La direction a 
ensuite proposé un accueil psychologique par 
POBOS, que la victime a accepté. La direction 
entretient des contacts avec elle. 
 
Un comité de concertation de base (CCB) spécial a 
été organisé le 4 août 2023 avec les organisations 
syndicales. Celles-ci ont insisté sur les besoins en 
formation du personnel, en particulier lors de leur 
entrée en service. Le personnel a entamé une grève 
de 24 heures pour dénoncer la hausse du nombre 
de cas d'agression. La personne internée s'est vu 
infliger une sanction disciplinaire de neuf jours en 
cellule de punition. Elle a été transférée à Gand et 
l'incident a donné lieu à un mandat d'arrêt 
supplémentaire. L'incident a donc bel et bien été 
suivi d'effets. Une sanction, un transfèrement et un 
signalement au parquet constituent des mesures 
standard. La direction affirme une nouvelle fois que 
les agressions sont souvent le fait de personnes 
internées ou de détenus concernés par une 
problématique psychiatrique grave. Un projet de 
gestion des conflits et des agressions axé à la fois 
sur les détenus et sur le personnel et la prison en 
tant qu'institution est en cours dans 15 prisons. Les 
interventions sont établies sur mesure par prison sur 
la base d'une analyse des besoins. 
 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er werd een fixatie van een 
geïnterneerde opgemerkt op een bepaalde 
medewerkster. Zij werd vervolgens uit zijn buurt 
gehouden en hij werd telkens door een ander 
personeelslid gezien. Uit frustratie viel hij iemand 
anders aan. Het slachtoffer is onder de indruk en 
heeft het werk nog niet hervat. Ze werd opgevangen 
door het zorgteam, de bewaking, de directie en de 
PSD. Ook het intern opvangteam werd 
ingeschakeld. Nadien bood de directie de 
mogelijkheid om een beroep te doen op 
psychologische opvang via POBOS, waarvan zij 
gebruik zou maken. De directie houdt contact met de 
betrokkene.  
 
Er werd een bijzonder basisoverlegcomité (BOC) 
georganiseerd op 4 augustus 2023 met de 
vakorganisaties. Zij wezen op opleidingsnoden van 
het personeel, in het bijzonder van pas in dienst 
getreden mensen. Het personeel staakte 24 uur om 
de toenemende agressie aan te kaarten. De 
geïnterneerde kreeg een tuchtsanctie van negen 
dagen strafcel opgelegd. Hij werd overgeplaatst naar 
Gent en het incident leidde tot een extra 
aanhoudingsmandaat. Er werd dus wel gevolg 
gegeven aan het incident. Sanctie, overplaatsing en 
melding aan het parket zijn standaard. De directie 
herhaalt dat agressie vaak voorkomt bij 
geïnterneerden of gedetineerden met een ernstige 
psychiatrische problematiek. Er loopt in 15 
gevangenissen een project van conflict- en 
agressiebeheersing gericht op zowel de 
gedetineerden als op het personeel en de 
gevangenis als instituut. Interventies worden per 
gevangenis op maat gemaakt op basis van een 
behoefteanalyse.  
 

L'objectif du projet est d'arriver à une meilleure 
gestion des conflits, d'améliorer le sentiment de 
sécurité, d'apprendre à communiquer en créant du 
lien et d'installer un climat de vie et de travail 

Het doel van het project is betere conflicthantering, 
een beter veiligheidsgevoel, verbindend leren 
communiceren en een goed leef- en werkklimaat. In 
Antwerpen start het project in het voorjaar van 2024.  
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satisfaisant. À Anvers, le projet sera lancé au 
printemps 2024. 
 
Le nouveau Code pénal prévoit des peines 
équivalentes pour les faits de violence à l'égard des 
policiers, des secouristes et du personnel 
pénitentiaire. On ne fait plus de distinction suivant le 
type de fonction et plusieurs aggravations de la 
peine ont été intégrées. 
 
Sous l'actuelle législature, des modifications ont déjà 
été apportées au statut du personnel pénitentiaire. 
Les fonctions d'accompagnateur de détention et 
d'assistant de sécurité ont été créées et seront mises 
en œuvre en priorité dans les nouvelles prisons et 
dans celle de Termonde lorsqu'elle rouvrira. Elles 
seront ensuite étendues à toutes les autres prisons. 
Le personnel de Bruxelles recevra une prime 
spécifique et tous les membres du personnel ont 
déjà reçu une prime corona. Le personnel 
pénitentiaire bénéficie du statut de la fonction 
publique fédérale, qui a été amélioré par la ministre 
de la Fonction publique. À partir du 1er janvier 2024, 
les membres du personnel recevront des 
chèques-repas, la fonction d'agent de surveillance 
sera revalorisée, passant du niveau D au niveau C, 
tandis que la fonction d'expert technique 
pénitentiaire sera introduite au niveau B. 
 
L'amélioration du statut juridique des détenus 
n'implique pas une dégradation, voire une érosion, 
de celui du personnel. Ces dernières années, nous 
nous sommes justement attelés à améliorer les 
conditions de travail. La valeur ajoutée de tous nos 
efforts est reconnue par les syndicats et nous 
poursuivons sur notre lancée. 
 

 
 
 
Het nieuwe Strafwetboek bevat een gelijke strafmaat 
voor geweld tegen politie, hulpverleners en 
penitentiair personeel. Er wordt geen onderscheid 
meer gemaakt volgens het type functie en er zijn 
meerdere strafverzwaringen opgenomen.  
 
 
In deze zittingsperiode werden al wijzigingen 
aangebracht aan het statuut van het 
gevangenispersoneel. Er komen 
detentiebegeleiders en veiligheidsassistenten. Die 
worden eerst ingevoerd in de nieuwe gevangenissen 
en die van Dendermonde wanneer ze heropent. 
Daarna worden ze gefaseerd ingevoerd in alle 
andere. Het personeel van Brussel krijgt ook een 
Brusseltoelage en al het personeel heeft een 
coronatoelage gekregen. Gevangenispersoneel 
heeft het statuut van het federaal openbaar ambt en 
de minister van Ambtenarenzaken heeft dat statuut 
verbeterd. Vanaf 1 januari 2024 krijgt het personeel 
maaltijdcheques, de functie van bewakingsagent 
wordt opgewaardeerd van niveau D naar niveau C 
en op niveau B wordt de functie van technisch 
penitentiair deskundige ingevoerd.  
 
 
De betere rechtspositie van gedetineerden 
impliceert niet dat die van het personeel wordt 
afgenomen of uitgehold. De voorbije jaren werd net 
gewerkt aan betere arbeidsomstandigheden 
en -voorwaarden. De toegevoegde waarde van alle 
inspanningen wordt door de vakbonden erkend en 
we werken verder.  
 

10.03 Marijke Dillen (VB): Il s’agissait clairement 

d’une forme d’agression grave. Seuls ces incidents 
sont médiatisés, mais d'innombrables incidents 
mineurs se produisent également et ceux-ci pèsent 
aussi sur le personnel. Les gardiens de prison ont 
ainsi l'impression que leur statut juridique s'est 
dégradé. La "prime Bruxelles" octroyée au personnel 
de la prison la plus confortable du pays, à Haren, fait 
aussi grincer des dents. Le personnel qui travaille 
dans des prisons plus difficiles n’en reçoit pas. Je 
voudrais insister une fois de plus sur la nécessité de 
corriger cette injustice. 
 

10.03  Marijke Dillen (VB): Het ging duidelijk om 

een ernstige vorm van agressie. Alleen die 
incidenten halen de media, maar er zijn ook talloze 
lichte voorvallen en die wegen ook op het personeel. 
Dat blijft met het gevoel zitten dat zijn rechtspositie 
is afgenomen. Wat ook blijft steken is de 
Brusselpremie voor het personeel van de 
comfortabelste gevangenis, Haren. Personeel dat in 
de moeilijkste gevangenis werkt, krijgt ze niet. Ik wil 
er nog eens op hameren om die onrechtvaardigheid 
uit de wereld te helpen.  

 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038311C de 
M. Raskin est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038311C van de 
heer Raskin wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 

 

11 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le rapport de la Cour des comptes sur 
l'application des amendes pénales" (55038325C) 

11 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het verslag van het Rekenhof over de 
uitvoering van penale boetes" (55038325C) 
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11.01  Marijke Dillen (VB): Un rapport récent de la 

Cour des comptes sur l'application des amendes 
pénales montre que, malgré une amélioration, la 
situation reste délicate en raison de l'absence de 
stratégie et de coordination, l’automatisation 
incomplète de la transmission des informations entre 
la Justice et le SPF Finances et l’incertitude touchant 
à l’exécution des peines subsidiaires. Quelle est la 
réaction du ministre à ce sujet?  
 

11.01  Marijke Dillen (VB): Uit een recent verslag 

van het Rekenhof over de uitvoering van de penale 
boetes blijkt dat er weliswaar verbetering is, maar dat 
de situatie problematisch blijft als gevolg van een 
gebrek aan strategie en coördinatie, de onvolledige 
automatisering van de overdracht van informatie 
tussen Justitie en de FOD Financiën en de 
onzekerheid over de uitvoering van de vervangende 
straffen. Hoe reageert de minister daarop?  
 

11.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): J'ai récemment demandé qu'un plan 
d'action visant à une meilleure application des 
peines financières soit réalisé. Certaines initiatives 
de ce plan sont déjà appliquées. Ce document 
comprend des initiatives concrètes visant à faire 
augmenter le taux de perception des amendes 
pénales. Une meilleure application des peines 
financières permet surtout de réduire l'impunité et de 
disposer d'une meilleure vue d'ensemble des 
amendes pénales par personne condamnée. En 
outre, l'automatisation et le développement du 
numérique réduisent la charge de travail des 
tribunaux et parquets. Les autorités judiciaires 
pourraient jouer elles-mêmes un rôle important dans 
l'amélioration de l'application des peines. 
 
Le plan d'action se fonde sur le recouvrement 
volontaire. L'ordre de paiement, déjà appliqué pour 
les amendes routières, est instauré pour les 
transactions correctionnelles. En cas de non-
paiement, le SPF Finances peut lancer un 
recouvrement forcé par le biais des remboursements 
d'impôts ou d'une retenue sur salaire ou encore, par 
l'intermédiaire d'un huissier. La loi est entre-temps 
entrée en vigueur. Dorénavant, les droits de mise au 
rôle en fin de procédure judiciaire seront perçus par 
le SPF Justice, une méthode qui allégera d'autant la 
charge de travail du SPF Finances. Les citoyens et 
les entreprises pourront désormais demander en 
ligne un plan d'apurement pour diverses amendes. 
Par ailleurs, nous investissons dans les enquêtes 
pénales d’exécution dans les parquets et nous 
améliorons le fonctionnement de l'Organe central 
pour la Saisie et la Confiscation (OCSC). L'objectif 
consiste à fournir un appui à l'OCSC par le biais du 
service Crossborder et du numérique. 
 

11.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik heb onlangs een actieplan laten 
opstellen voor een betere financiële strafuitvoering, 
met initiatieven waarvan een aantal al in uitvoering 
is. Het bevat concrete stappen om de inningsgraad 
van penale boetes te verhogen. Een betere 
financiële strafuitvoering leidt in de eerste plaats tot 
minder straffeloosheid en biedt een beter overzicht 
van de strafboetes per veroordeelde. Daarnaast 
wordt de werklast van de rechtbanken en parketten 
beperkt door in te zetten op automatisering en 
digitalisering. Justitie zou zelf een belangrijke rol 
kunnen opnemen om de uitvoering te verbeteren.  
 
 
 
 
Het actieplan gaat uit van de vrijwillige invordering. 
Het bevel tot betalen wordt ingevoerd voor een 
correctionele minnelijke schikking. Dat bestond al 
voor de verkeersboetes. Bij niet-betaling kan de 
FOD Financiën de invordering gedwongen opstarten 
via de belastingen, loonbeslag of een deurwaarder. 
De wet is intussen in werking getreden. De inning 
van de rolrechten op het einde van de gerechtelijke 
procedure zal voortaan door de FOD Justitie 
gebeuren, waardoor de werklast bij de FOD 
Financiën daalt. Burgers en ondernemingen kunnen 
voortaan online een afbetalingsplan aanvragen voor 
diverse boetes. Wij investeren daarnaast in 
strafuitvoeringsonderzoeken bij de parketten en 
verbeteren de werking van het Centraal Orgaan voor 
de Inbeslagneming en de Verbeurdverklaring 
(COIV). Het is de bedoeling het COIV te laten 
ondersteunen door Crossborder en digitalisering. 
 

Les actions et les discussions décrites sont déjà en 
cours. Le plan d'action a été examiné à deux 
reprises au sein de l'Organe de concertation pour la 
coordination du recouvrement des créances non 
fiscales en matière pénale. Tous les acteurs 
concernés sont d'accord avec les grandes lignes de 
ce plan. 
 
Les peines d'emprisonnement subsidiaires qui sont 
prononcées à l'heure actuelle, peuvent encore être 
exécutées mais dans la philosophie du nouveau 

De beschreven acties en de besprekingen lopen al. 
Het actieplan werd tweemaal besproken in het 
Overlegorgaan voor de coördinatie van de 
invordering van niet-fiscale schulden in strafzaken. 
Alle betrokkenen staan achter de grote lijnen. 
 
 
 
De vervangende gevangenisstraffen die vandaag 
worden uitgesproken, kunnen nog altijd worden 
uitgevoerd. In de filosofie van het nieuwe 
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Code pénal, ces peines seront supprimées. La peine 
d'emprisonnement sera encore plus qu'actuellement 
un remède ultime. Au travers du plan d'action, nous 
veillerons toutefois à ce que les amendes infligées 
soient effectivement perçues. Les peines 
prononcées, qu'il s'agisse d'une peine 
d'emprisonnement, d'une amende ou du respect de 
conditions, devront être exécutées. 
 

Strafwetboek worden ze geschrapt. De 
gevangenisstraf wordt er nog meer een ultimum 
remedium. Via het actieplan zorgen we er echter 
voor dat de uitgesproken boete ook daadwerkelijk 
wordt geïnd. De uitgesproken straffen – of het nu 
gaat over een gevangenisstraf, een geldboete of het 
nakomen van voorwaarden, moeten worden 
uitgevoerd. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Valerie Van Peel à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'aliénation parentale et la sécurité de 
l'enfant" (55038342C) 
 

12 Vraag van Valerie Van Peel aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Ouderverstoting en de veiligheid van het 
kind" (55038342C) 
 

12.01  Valerie Van Peel (N-VA): Les termes 

aliénation parentale ne reposent sur aucune base 
scientifique. Des enquêtes montrent que les 
accusations délibérément fabriquées de 
maltraitance infantile sont moins courantes que 
certains ne le pensent. Les professionnels n’en sont 
pas suffisamment conscients et surestiment le 
pourcentage de fausses accusations. Il en va de 
même à la Justice. Lors de divorces conflictuels, les 
tribunaux considèrent très souvent les plaintes sous 
l’angle de l’aliénation parentale, ce qui signifie qu’ils 
ne prennent pas les plaintes au sérieux. Il n’y aura 
donc pas de perquisition, d'analyse de traces ou 
d’examen psychiatrique. De plus, peu d’attention est 
accordée aux dossiers médicaux. 
 
Le ministre prendra-t-il désormais une initiative pour 
aborder ce problème différemment? Quel intérêt 
veut-il faire prévaloir, celui de l'enfant ou celui du 
parent? Selon moi, l'intérêt de l'enfant doit toujours 
primer, afin que l'on ose rompre plus rapidement le 
lien avec le parent et qu'on examine mieux les 
signalements. 
 
Quelles initiatives le ministre prendra-t-il en matière 
de connaissance, de recherche et de formation? 
 

12.01  Valerie Van Peel (N-VA): Er bestaat geen 

wetenschappelijke basis voor de term 
ouderverstoting. Uit onderzoeken blijkt dat bewust 
verzonnen beschuldigingen van kindermishandeling 
minder vaak voorkomen dan sommigen denken. 
Professionals zijn zich daarvan onvoldoende bewust 
en overschatten het percentage valse 
beschuldigingen. Ook bij Justitie gebeurt dat. Bij 
vechtscheidingen bekijken rechtbanken de klachten 
heel vaak door de bril van ouderverstoting, waardoor 
ze de klachten niet ernstig nemen. Er vindt dan ook 
geen huiszoeking, sporenonderzoek of psychiatrisch 
onderzoek plaats. Tevens wordt er weinig rekening 
gehouden met medische dossiers. 
 
 
Wil de minister een initiatief nemen om voortaan op 
een andere manier met die problematiek om te 
gaan? Welk belang wil hij laten prevaleren, dat van 
het kind of dat van de ouder? Ik vind alvast dat men 
altijd het belang van het kind moet vooropstellen, 
waardoor men de band met de ouder sneller durft te 
doorbreken en meldingen beter onderzoekt. 
 
Welke initiatieven zal de minister nemen op het vlak 
van kennis, onderzoek en opleiding? 
 

12.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): En ce qui concerne la connaissance de 
cette problématique et son fondement scientifique, 
nous devons faire preuve de modestie. 
 
Un groupe de travail institué au sein de la plateforme 
Kindermishandeling et chargé des ruptures de 
contact consécutives à l'échec des relations a 
préféré les termes "rupture de contact" à ceux 
d'aliénation ou de désaffection parentale, parce que 
ces termes peuvent être culpabilisants et polarisants 
et mettent l'accent sur l'enfant en tant qu'acteur, 
sans tenir compte des influences ou de la dynamique 
familiale. La rupture de contact entre un parent et 
son enfant peut comprendre une forme de 
maltraitance infantile. En matière de maltraitance 
infantile lors de divorces conflictuels, les accusations 

12.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Inzake kennis en wetenschappelijke 
onderbouwing over deze problematiek moeten we 
bescheiden zijn. 
 
Een werkgroep contactbreuken na stukgelopen 
relaties van het platform Kindermishandeling opteert 
voor de term 'contactbreuk' in plaats van 
ouderverstoting of -vervreemding, omdat die termen 
culpabiliserend en polariserend kunnen zijn en het 
accent op het kind als actor leggen zonder aandacht 
voor beïnvloeding of de gezinsdynamiek. 
Contactbreuk tussen ouder en kind kan een vorm 
van kindermishandeling inhouden. Er is sprake van 
10 % valse beschuldigingen inzake 
kindermishandeling bij conflictueuze 
echtscheidingen. Dat mogen we niet bagatelliseren.  
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dénuées de fondement représentent 10 %. Nous ne 
pouvons pas minimiser ce chiffre. 
 
Ce serait une erreur d'opposer diamétralement la 
rupture de contact et la maltraitance infantile. En 
effet, la rupture de contact peut constituer une forme 
de violence psychologique. Une approche 
individuelle systématique est nécessaire et elle doit 
tenir compte du contexte et de la dynamique 
familiale. 
 
L'intérêt et la sécurité de l'enfant priment. Les 
signalements de maltraitance infantile doivent 
toujours faire l'objet d'une enquête. Un projet de loi 
sera déposé prochainement afin de renforcer le droit 
des enfants à être entendus par le tribunal et afin 
d'améliorer la manière dont se déroulent les 
auditions. 
 

 
 
 
Het zou fout zijn om contactbreuk en 
kindermishandeling diametraal tegenover elkaar te 
zetten. Contactbreuk kan een vorm van 
psychologisch geweld zijn. Er is steeds een 
individuele benadering nodig, rekening houdend met 
de context en de gezinsdynamiek.  
 
 
Het belang van het kind en zijn veiligheid staan 
voorop. Meldingen van kindermishandeling moeten 
altijd worden onderzocht. Binnenkort wordt een 
wetsontwerp ingediend om het recht van kinderen 
om in de rechtbank te worden gehoord, te versterken 
en om de wijze waarop de hoorzittingen 
plaatsvinden, te verbeteren. 
 

Il n'est pas possible de requérir des enquêtes 
pénales devant le tribunal de la famille. Les 
procédures civiles et pénales ne sont pas liées. Le 
juge de la famille ne peut pas exécuter des 
perquisitions et des analyses de traces, mais il peut 
établir des contacts en vue du lancement d'une 
enquête pénale. Une plus grande collaboration entre 
les magistrats des divers tribunaux est évoquée 
dans la COL 04. 
 
Le magistrat de la section de la Jeunesse et de la 
Famille informe le juge de tous les éléments dont il 
dispose et qui peuvent prouver des violences 
intraconjugales. En présence d'indices de danger 
pour la sécurité de l'enfant, les magistrats de la 
section de la Jeunesse et de la Famille sont 
informés. Ceux-ci requerront les mesures 
nécessaires et veilleront à la cohérence entre l'action 
civile, les mesures de protection et l'éventuelle 
action au pénal. 
 
En cas de séparation conflictuelle, le premier objectif 
consiste toujours à éviter la rupture de contact. La 
plateforme Kindermishandeling insiste pour qu'on 
recoure davantage au modèle de consensus 
parental et à l'obligation de médiation dans le choix 
de trajet. Un nombre croissant de tribunaux de la 
famille se fondent sur le modèle de consensus, et 
j'encourage cette démarche. 
 

Voor de familierechtbank kunnen geen 
strafrechtelijke onderzoeken worden gevorderd. De 
burgerlijke en strafrechtelijke procedures staan los 
van elkaar. De familierechter kan geen 
huiszoekingen en sporenonderzoek uitvoeren, maar 
kan wel de contacten leggen om een strafonderzoek 
te starten. COL 04 spreekt over meer samenwerking 
tussen de magistraten van verschillende 
rechtbanken. 
 
De magistraat van de afdeling Jeugd en Gezin 
informeert de rechter over alle elementen waarover 
hij beschikt die het bestaan van partnergeweld 
kunnen aantonen. Als er indicaties zijn dat de 
veiligheid van het kind in gevaar is, worden de 
magistraten van de afdeling Jeugd en Gezin 
ingelicht. Zij zullen de nodige maatregelen vorderen 
en waken over de coherentie tussen de burgerlijke 
vordering, de beschermingsmaatregelen en de 
eventuele strafvordering. 
 
Bij een conflictueuze scheiding is het voorkomen van 
een contactbreuk steeds de eerste bezorgdheid. Het 
Platform Kindermishandeling pleit ervoor om meer 
gebruik te maken van het ouderlijk consensusmodel 
en de verplichte trajectkeuzebemiddeling. Meer en 
meer familierechtbanken werken met het 
consensusmodel, wat ik aanmoedig. 

 

Les magistrats de la famille et de la jeunesse ont 
besoin d'acquérir des connaissances plus 
approfondies et de recevoir des formations plus 
poussées sur les violences intrafamiliales et les 
risques liées à la rupture de contact. L'Institut de 
formation judiciaire (IFJ) mise énormément là-
dessus. Cette année, l'IFJ organise une nouvelle 
formation de deux jours sur la rupture de contact. 
Cette formation consiste en une version améliorée 
du programme de 2019 avec davantage d'outils 
pratiques. Les efforts seront poursuivis de manière 

De familie- en jeugdmagistraten hebben nood aan 
meer doorgedreven kennis en opleiding rond 
intrafamiliaal geweld en het risico van een 
contactbreuk. Het Instituut voor Gerechtelijke 
Opleiding (IGO) zet daar sterk op in. Over 
contactbreuk organiseert het IGO dit jaar een 
tweedaagse opleiding, een bijgewerkte versie van 
het programma van 2019, met meer praktische tools. 
De inspanningen zullen op regelmatige basis 
worden voorgezet in het kader van de permanente 
vorming van familie- en jeugdmagistraten. 
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régulière dans le cadre de la formation permanente 
des magistrats de la famille et de la jeunesse. À cela 
s’ajoute le travail de la Platform Kindermishandeling 
(une nouvelle initiative de l’agence Opgroeien, qui se 
concentre sur la lutte contre la maltraitance des 
enfants en Flandre). Le SPF Justice a également 
travaillé sur la rupture de contact lors d'une Journée 
d'étude et d'un Midi du droit. La Conférence 
Maltraitance d'Enfants s'intéresse également au 
problème. Le 8 octobre, l'IEFH organise une après-
midi d'étude sur le divorce et les violences 
conjugales. Les universités de Hasselt et de Namur 
y présenteront les résultats d'une recherche sur le 
rôle des juges de la famille, des notaires, des 
magistrats du parquet et des assistants de justice 
dans le contexte de divorce et de violences 
conjugales. 
 

Daarnaast zijn er de werkzaamheden van het 
Platform Kindermishandeling. Op de Studiedag en 
Middag van het recht van de FOD Justitie is ook al 
rond contactbreuk gewerkt. De Conférence 
Maltraitance d'Enfants heeft eveneens aandacht 
voor de problematiek. Op 8 oktober organiseert het 
IGVM een studienamiddag over echtscheiding en 
partnergeweld. De universiteiten van Hasselt en 
Namen stellen daar een onderzoek naar de rol van 
familierechters, notarissen, parketmagistraten en 
justitieassistenten in de context van echtscheiding 
en partnergeweld voor. 

 

12.03  Valerie Van Peel (N-VA): Je suis très 

curieuse de connaître les résultats de cette 
recherche universitaire. Je me réjouis également de 
l'élaboration d'un projet de loi sur le droit des enfants 
à être entendus. 
 

12.03  Valerie Van Peel (N-VA): Ik ben zeer 

benieuwd naar de resultaten van het universitaire 
onderzoek. Ik ben ook blij dat er een wetsontwerp 
aankomt over het recht van kinderen om gehoord te 
worden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les nuisances autour de la prison de Haren" 
(55038347C) 
 

13 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De overlast rond de gevangenis van Haren" 
(55038347C) 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Les riverains de la prison 

de Haren se plaignent de nuisances.  
 
La direction de la prison s'est-elle déjà concertée 
avec la zone de police à ce sujet? Quelles initiatives 
ont été prises pour mettre fin à ces importantes 
nuisances? 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Buurtbewoners van de 

gevangenis van Haren klagen over overlast.  
 
Heeft de gevangenisdirectie hierover al overleg 
gepleegd met de politiezone? Welke initiatieven zijn 
er genomen om een einde te maken aan de zware 
overlast? 
 

13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Étant donné que les nuisances sont 
surtout rapportées du côté bruxellois, une 
concertation intensive est organisée principalement 
avec la police locale de Bruxelles. Les plaintes 
concernent des détenus qui crient depuis leur 
fenêtre et lancent des objets au-dessus du mur 
d'enceinte. Tous les objets trouvés sont confiés à la 
police et le jet d'objets deviendra punissable dans le 
nouveau Code pénal. 
 
La direction s'est déjà entretenue à plusieurs 
reprises avec les riverains et tente de réagir de 
manière adéquate. En collaboration avec la Régie 
des Bâtiments et la ville de Bruxelles, elle examine 
comment prévenir les incidents. La direction fait tout 
son possible pour résoudre les problèmes le plus 
rapidement possible. 
 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Omdat de overlast vooral aan de kant 
van Brussel gerapporteerd wordt, wordt er vooral 
met de lokale politie van Brussel intensief overleg 
gepleegd. Er wordt geklaagd over gedetineerden die 
uit hun raam roepen en voorwerpen over de muur 
gooien. Alle gevonden voorwerpen worden aan de 
politie bezorgd en het overgooien wordt strafbaar in 
het nieuwe Strafwetboek.  
 
 
De directie heeft al meermaals met de bewoners 
gesproken en tracht gepast te reageren. Samen met 
de Regie der Gebouwen en de stad Brussel wordt 
onderzocht hoe incidenten voorkomen kunnen 
worden. Het management doet er alles aan om het 
ongemak zo snel mogelijk op te lossen. 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): Il n'est pas étonnant que 

les riverains se méfient lorsqu'on leur annonce 

13.03  Marijke Dillen (VB): Het is niet verwonderlijk 

dat buurtbewoners argwanend zijn als er in hun buurt 
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l'implantation d'une nouvelle prison ou maison de 
détention dans leur quartier. J'espère que 
l'incrimination du jet d'objets pourra entrer en vigueur 
de manière anticipative. La situation à Haren est-elle 
aisément contrôlable? 
 

nieuwe gevangenissen of detentiehuizen worden 
aangekondigd. Ik hoop dat het strafbaar stellen van 
overgooien vervroegd in werking kan treden. Kan de 
situatie in Haren gemakkelijk gecontroleerd worden? 
 

13.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je fournirai à Mme Dillen un plan 
indiquant l'emplacement de la prison et ses abords. 
 

13.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik zal mevrouw Dillen een kaartje 
bezorgen van de gevangenis en de directe 
omgeving. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Interpellation et question jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La criminalité dans la 
gare de Bruxelles-Midi" (55038378C) 
- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La violence liée à la 
drogue en général et les exécutions dans le milieu 
de la drogue à Bruxelles" (55000452I) 
 

14 Samengevoegde vraag en interpellatie van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De criminaliteit 
in het station Brussel-Zuid" (55038378C) 
- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 
drugsgeweld in het algemeen en de 
druggerelateerde executie(s) in Brussel" 
(55000452I) 
 

14.01 Marijke Dillen (VB): L'action policière aux 

abords de la gare du Midi, à Bruxelles, s'est 
finalement avérée n'être qu'une goutte d'eau dans 
l'océan. Des mesures structurelles s'imposent. 
 
Quel a été le sort réservé aux 56 personnes 
arrêtées? Parmi les personnes remises en liberté, 
combien étaient en séjour illégal? Quelles initiatives 
le gouvernement compte-t-il prendre pour lutter 
contre les nuisances et la criminalité liée à la 
drogue? Quand la comparution immédiate 
ultrarapide sera-t-elle mise en œuvre? 
 
En Belgique, les violences liées à la drogue ne 
cessent de s'aggraver, notamment à Anvers et à 
Bruxelles. Depuis des décennies l'approche est 
beaucoup trop soft. On manque de moyens et de 
personnel. La commissaire aux drogues, Mme Van 
Wymersch, plaide désormais également en faveur 
de la création d'un fonds drogues, qui permettrait de 
réinvestir les actifs criminels confisqués dans la lutte 
contre le narcoterrorisme. Le Vlaams Belang 
soutient cette idée depuis des années. Quand 
passera-t-on à l'action? Mme Van Wymersch 
demande également que les actifs virtuels puissent 
être saisis et que l'on investisse davantage à cet 
effet dans les computer crime units et d'autres 
structures du même type. Est-ce que ce sera le cas? 
 
Quelles mesures ont été prises pour lutter 
spécifiquement contre le narcoterrorisme et les 
violences brutales liées à la drogue à Bruxelles ces 
dernières années? Quelles mesures spécifiques ont 
été prises depuis cet été? 
 
Les auteurs sont connus mais ne sont pas arrêtés. 
Quelles mesures seront-elles prises? La lutte contre 

14.01  Marijke Dillen (VB): De politionele actie rond 

het Brusselse Zuidstation was blijkbaar niet meer 
dan een druppel op een hete plaat. Structurele 
oplossingen dringen zich op. 
 
Wat was het lot van de 56 personen die werden 
opgepakt? Hoeveel van de personen die opnieuw in 
vrijheid werden gesteld, waren illegalen? Welke 
initiatieven neemt de regering om overlast en 
drugscriminaliteit te bestrijden? Wanneer komt het 
supersnelrecht er? 
 
 
Het drugsgeweld in België blijft escaleren, onder 
meer in Antwerpen en Brussel. Er wordt al 
decennialang veel te soft opgetreden. Er is een 
gebrek aan mensen en middelen. Drugscommissaris 
Van Wymersch pleit nu ook voor de oprichting van 
een drugsfonds, waarbij het inbeslaggenomen 
criminele vermogen wordt ingezet in de strijd tegen 
het narcoterrorisme. Het Vlaams Belang bepleit dat 
al jaren. Wanneer wordt daar werk van gemaakt? 
Mevrouw Van Wymersch vraagt ook dat er beslag 
zou kunnen worden gelegd op virtuele valuta en dat 
daartoe extra zou worden geïnvesteerd in computer 
crime units e.d. Zal dat gebeuren?  
 
 
 
Welke maatregelen werden de jongste jaren 
specifiek genomen tegen het narcoterrorisme en het 
brute drugsgeweld in Brussel? Welke specifieke 
maatregelen werden er vanaf deze zomer 
genomen? 
 
De daders zijn bekend, maar worden niet opgepakt. 
Welke maatregelen worden er genomen? De 
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la délinquance juvénile est dérisoire. Une 
concertation sera-t-elle organisée avec les entités 
fédérées afin d'assouplir la procédure de 
dessaisissement? 
 

aanpak van jeugddelinquentie is een lachertje. Zal er 
worden overlegd met de deelstaten over een 
versoepeling van de uithandengeving?  

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Sur les 56 personnes arrêtées, 5 ont 
fait l'objet d'une arrestation judiciaire et 51 d'une 
arrestation administrative, dont 48 pour séjour 
illégal. Le lendemain de l'opération, 11 personnes 
ont été amenées dans des centres fermés et 4 
autres ont été incarcérées sur la base d'un 
signalement. Juste avant le début de cette action de 
police de grande envergure, un voleur à la tire a été 
pris sur le fait et a comparu devant le tribunal 
correctionnel en procédure accélérée. 
 
Des actions de police obstinées sont tout aussi 
nécessaires que des mesures structurelles. De 
nombreuses mesures ont été prises le jeudi 
7 septembre 2023. 
 
Juste avant les vacances d'été, le Conseil des 
ministres a approuvé un avant-projet de loi visant à 
rétablir la procédure accélérée avec arrestation. Les 
exigences de la Cour constitutionnelle ont été prises 
en considération. Diverses institutions doivent à 
présent rendre un avis, après quoi le projet sera 
déposé au Parlement dans les meilleurs délais. 
 
La lutte contre le narcoterrorisme constitue une 
priorité. Des mesures spécifiques ont été prises tant 
pour Anvers que pour répondre à la situation à 
Bruxelles. La Sûreté de l'État est mobilisée dans la 
lutte contre le crime organisé. Un commissariat 
drogue a été mis sur pied et il est également actif à 
Bruxelles. Depuis le 1er septembre 2023, un centre 
d'intervention axés sur les drogues est opérationnel 
à Bruxelles. La collaboration internationale est 
également bénéfique à Bruxelles. Le système des 
amendes infligées dans le cadre d'une transaction 
immédiate sera élargi et appliqué plus souvent. La 
problématique de la gare du Midi est indissociable 
de celle de la criminalité grave. Les échelons fédéral 
et local mettent tout en œuvre pour combattre le 
phénomène et il ne peut être question d'impunité. 
 
Le juge et le tribunal de la jeunesse disposent d'une 
série de mesures établies par les communautés, 
qu'ils peuvent imposer à un mineur. Le 
dessaisissement est maintenu dans les décrets et 
l'ordonnance applicables. L'application de la mesure 
dans le respect des conditions des décrets et de 
l'ordonnance est par ailleurs confiée à la discrétion 
du juge et du tribunal de la jeunesse. Je suis bien 
entendu ouvert à la concertation, mais il ne s'agit 
plus d'une compétence fédérale. 
 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Van de 56 aangehouden personen 
werden er 5 gerechtelijk en 51 bestuurlijk 
aangehouden, onder wie 48 voor illegaal verblijf. De 
dag na de operatie werden 11 personen naar 
gesloten centra overgebracht en 4 personen naar de 
gevangenis wegens een seining. Net voor het begin 
van de grote politieactie werd een gauwdief op 
heterdaad betrapt en via een snelrechtprocedure 
gedagvaard voor de correctionele rechtbank. 
 
 
Er zijn zowel volgehouden politionele acties als 
structurele maatregelen nodig. Heel wat 
maatregelen werden beslist op donderdag 
7 september 2023.  
 
Net voor het zomerreces heeft de ministerraad een 
voorontwerp van wet goedgekeurd, dat de 
snelrechtprocedure met aanhouding moet 
herstellen, met inachtneming van de vereisten van 
het Grondwettelijk Hof. Het wordt nu voor advies aan 
de verschillende instanties voorgelegd en zal zo snel 
mogelijk bij het Parlement worden ingediend. 
 
De aanpak van narcoterrorisme is een prioriteit. Er 
zijn zowel specifieke maatregelen voor Antwerpen 
als voor de Brusselse situatie. De Veiligheid van de 
Staat wordt ingeschakeld in de strijd tegen de 
georganiseerde misdaad. Er werd een 
drugscommissariaat opgericht, dat ook voor Brussel 
werkt. Sinds 1 september 2023 is er ook een 
druginterventiecentrum actief in Brussel. Ook de 
internationale samenwerking komt ten goede aan 
Brussel. De OMS-boetes (onmiddellijke minnelijke 
schikking) werden uitgebreid en verhoogd. De 
problematiek van het Zuidstation kan niet los worden 
gezien van de zware criminaliteit. Het federale en het 
lokale niveau zetten zich met man en macht in en 
van straffeloosheid kan geen sprake zijn. 
 
 
De jeugdrechter en de jeugdrechtbank beschikken 
over een reeks door de gemeenschappen bepaalde 
maatregelen, die zij ten aanzien van de minderjarige 
kunnen opleggen. De uithandengeving wordt in de 
toepasselijke decreten en de ordonnantie behouden. 
De toepassing van de maatregel onder de 
voorwaarden van de decreten en de ordonnantie 
wordt bovendien overgelaten aan de discretie van de 
jeugdrechter en de jeugdrechtbank. Ik ben natuurlijk 
bereid tot overleg, maar dit is niet langer een 
federale bevoegdheid.  

 
La proposition de la commissaire aux drogues visant Het voorstel van de drugscommissaris om de 
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à ce qu'une partie des recettes générées par les 
politiques antidrogue soit réinjectée dans la lutte 
contre les stupéfiants a déjà été discutée lors du 
conclave. Les recettes supplémentaires doivent 
pouvoir être mesurées avec précision afin de 
déterminer le retour sur investissement. Ce point a 
également été soulevé lors de la réunion du cabinet 
restreint. 
 

opbrengsten uit de strijd tegen drugs deels te laten 
terugvloeien naar drugsbestrijding werd al in het 
conclaaf besproken. De meeropbrengsten moeten 
precies kunnen worden gemeten om de return on 
investment in kaart te kunnen brengen. Ook dat werd 
in het kernkabinet aangekaart. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): Je n'ai pas obtenu de 

réponse concernant les solutions structurelles. 
 
Ai-je bien compris que le fonds drogues sera lancé 
dans le cadre des négociations budgétaires? Le 
ministre peut compter sur mon soutien. Selon les 
chiffres d'Europol, seuls 2 % des avoirs criminels 
peuvent actuellement être saisis. Nous devons faire 
bien mieux. 
 
Si des criminels sont assez âgés pour vendre de la 
drogue et commettre des attentats, ils sont aussi 
assez âgés pour être sanctionnés comme des 
adultes. C'est pourquoi, malgré la répartition des 
compétences, le ministre doit plaider auprès des 
communautés en faveur d'un assouplissement de la 
procédure de dessaisissement. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): Ik kreeg geen antwoord 

over de structurele oplossingen.  
 
Begrijp ik het goed dat het drugsfonds in het kader 
van de begrotingsbesprekingen zal worden 
gelanceerd? De minister vindt in mij een 
bondgenoot. Uit de cijfers van Europol blijkt dat 
momenteel slechts 2 % van het criminele vermogen 
in beslag kan worden genomen. Dat moet veel beter. 
 
Als criminelen oud genoeg zijn om drugs te dealen 
en aanslagen te plegen, zijn ze ook oud genoeg om 
als een volwassene te worden gestraft. Daarom 
moet de minister, ondanks de 
bevoegdheidsverdeling, bij de gemeenschappen 
aandringen op een versoepeling van de 
uithandengeving. 
 

Motions 
 

Moties 
 

La présidente: En conclusion de cette discussion 
les motions suivantes ont été déposées. 
 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 
 
"La Chambre, 
ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 
la Justice et de la Mer du Nord, 
-considérant l'escalade incessante de la violence 
liée à la drogue en Belgique; 
- considérant que les enquêteurs et la justice mettent 
en garde contre cette escalade depuis des mois; 
- considérant que la commissaire nationale aux 
drogues, Mme Van Wymersch, préconise 
également, entre autres, de procéder à des 
investissements supplémentaires nécessaires dans 
les Computer Crime Units et, par ailleurs, demande 
instamment la création d'un fonds en matière de 
drogues afin que les avoirs saisis aux criminels de la 
drogue puissent être utilisés dans le cadre de la lutte 
contre le narcoterrorisme, comme proposé de 
longue date par le Vlaams Belang; 
- considérant qu'en raison notamment de l'échec du 
droit en matière de délinquance juvénile, de plus en 
plus de jeunes s'adonnent à la criminalité liée à la 
drogue, y compris le trafic de drogues douces, et 
sont même impliqués dans des fusillades; 
 
demande au gouvernement 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee, 
- overwegende dat het druggeweld in België blijft 
escaleren; 
- overwegende dat speurders en gerecht al 
maanden waarschuwen voor deze escalatie; 
- overwegende dat ook de drugscommissaris 
Van Wymersch pleit voor onder meer noodzakelijke 
bijkomende investeringen in de Computer Crime 
Units enerzijds, en anderzijds, zoals het Vlaams 
Belang reeds lang voorstelt, aandringt op de 
oprichting van een Drugsfonds zodat 
inbeslaggenomen vermogens van drugscriminelen 
aangewend kunnen worden in de strijd tegen het 
narcoterrorisme; 
 
- overwegende dat mede gelet op een falend 
jeugddelinquentierecht steeds meer jongeren zich 
inlaten met drugsgerelateerde criminaliteit, 
waaronder het dealen van soft drugs en zelfs 
betrokken zijn bij schietpartijen; 
 
vraagt de regering 
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- de prendre, séance tenante, les initiatives 
nécessaires dans le cadre de la lutte contre la 
criminalité liée à la drogue afin d'éviter une nouvelle 
escalade et de mettre un terme aux activités des 
criminels de la drogue; 
- d'investir dans les Computer Crime Units, comme 
proposé par la commissaire nationale aux drogues, 
Mme Van Wymersch, et de créer immédiatement un 
fonds en matière de drogues, de sorte que les avoirs 
des criminels de la drogue puissent être utilisés pour 
la police et la justice dans le cadre de la lutte contre 
le narcoterrorisme; 
- d'organiser une concertation avec ses collègues 
flamands et d'insister sur la nécessité de durcir 
d'urgence le droit en matière de délinquance juvénile 
tel qu'il existe actuellement, notamment en 
assouplissant la réglementation en matière de 
dessaisissement, afin que les criminels mineurs 
d'âge puissent être sanctionnés adéquatement." 
 

- per kerende de nodige initiatieven te nemen in de 
strijd tegen de drugscriminaliteit, zodat een verdere 
escalatie vermeden kan worden en de 
drugscriminelen een halt toegeroepen kunnen 
worden; 
- te investeren in de Computer Crime Units zoals 
voorgesteld door drugscommissaris Van Wymersch 
en per kerende over te gaan tot de oprichting van 
een Drugsfonds, waardoor de vermogens van 
drugscriminelen kunnen worden ingezet voor politie 
en justitie in hun strijd tegen het narcoterrorisme; 
 
- in overleg te gaan met uw Vlaamse collega's en 
erop aan te dringen dat het jeugddelinquentierecht 
zoals het vandaag de dag bestaat dringend aan een 
verstrenging toe is, waarbij onder meer de 
regelgeving omtrent de uithandengeving moet 
worden versoepeld, zodat minderjarige criminelen 
adequaat kunnen worden bestraft." 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
M. Robby De Caluwé. 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 
heer Robby De Caluwé. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

15 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les déclarations du vice-premier ministre 
Dermagne sur la légalisation du cannabis" 
(55038409C) 
 

15 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De uitspraken van vicepremier Dermagne 
over de legalisering van cannabis" (55038409C) 
 

15.01  Marijke Dillen (VB): Le vice-premier 

ministre Dermagne estime que la légalisation du 
cannabis constitue une solution aux problèmes de 
drogues et de sécurité dans nos villes. De telles 
opinions envoient un message totalement erroné. 
Personne n'ignore que la consommation de 
cannabis sert souvent de porte d'accès à d'autres 
drogues. Lors des festivals estivaux, des drogues de 
toutes sortes ont été découvertes et confisquées. Le 
ministre a déclaré que les amendes pour détention 
de drogues pourraient atteindre jusqu'à 1 000 euros. 
 
Le ministre partage-t-il le point de vue du 
vice-premier ministre Dermagne? Ce thème a-t-il été 
abordé au sein du gouvernement ces dernières 
années? 
 
En Flandre, la prévention est un échec. Au cours de 
cette législature, s'est-on concerté pour consacrer 
davantage de moyens à la prévention? La circulaire 
relative aux amendes doit-elle être revue? 
 

15.01  Marijke Dillen (VB): Vicepremier Dermagne 

noemt de legalisering van cannabis een oplossing 
voor het drugs- en veiligheidsprobleem in onze 
steden. Dergelijke standpunten geven een totaal 
verkeerde boodschap. Het is algemeen geweten dat 
cannabis vaak slechts een instapdrug is. Tijdens de 
zomerfestivals werden bijzonder veel soorten drugs 
aangetroffen en in beslag genomen. De minister zei 
dat de boetes in geval van drugsbezit zouden 
kunnen oplopen tot 1.000 euro. 
 
 
Deelt de minister het standpunt van vicepremier 
Dermagne? Werd dit thema tijdens de voorbije jaren 
besproken binnen de regering? 
 
 
In Vlaanderen faalt het preventiebeleid. Is er tijdens 
deze regeerperiode overlegd om meer middelen ter 
beschikking te stellen voor preventie? Moet de 
rondzendbrief over boetes worden herschreven? 
 

15.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Ce point ne se trouve pas dans 
l'accord de gouvernement. La lutte contre le crime 
organisé m'occupe fortement. La légalisation ou la 
dépénalisation du cannabis ne changera pas grand-
chose à cette forme de criminalité grave. Le 

15.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Dit punt staat niet in het 
regeerakkoord. Ik heb mijn handen vol met de strijd 
tegen de georganiseerde misdaad. Het al dan niet 
legaliseren of depenaliseren van cannabis zal weinig 
veranderen aan die vorm van zware criminaliteit. In 



 04/10/2023 CRABV 55 COM 1190 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

36 

cannabis a été partiellement légalisé en Allemagne. 
Pour le moment, ce n'est pas à l'ordre du jour chez 
nous. 
 

Duitsland werd cannabis gedeeltelijk gelegaliseerd. 
Bij ons is het momenteel niet aan de orde.  

 

15.03  Marijke Dillen (VB): Le vice-premier 

ministre Dermagne a donné un message 
complètement erroné. Je n'ai pas reçu de réponse à 
mes questions supplémentaires. 
 

15.03  Marijke Dillen (VB): Vicepremier Dermagne 

heeft een totaal verkeerde boodschap gelanceerd. Ik 
heb geen antwoord gekregen op mijn bijkomende 
vragen.  

 

15.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Ces amendes plus élevées ont été 
introduites peu avant l'été et sont déjà infligées sur 
le terrain. Lors d'une conversation avec la 
commissaire nationale aux drogues, nous avons 
plaidé pour une politique générale fondée sur un 
renforcement des efforts fournis par les 
Communautés. 
 

15.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Die hogere boetes zijn kort voor de 
zomer ingevoerd en worden al toegepast op het 
terrein. In het gesprek met de nationale 
drugscommissaris vragen wij om een algemeen 
beleid waarbij ook op het niveau van de 
gemeenschappen meer wordt gedaan. 
 

15.05  Marijke Dillen (VB): J'ai siégé pendant près 

de vingt ans dans la commission du Bien-être du 
Parlement flamand. Pendant toutes ces années, on 
y a réalisé très peu en matière de prévention, pas 
même ces dernières années. 
 

15.05  Marijke Dillen (VB): Ik heb bijna 20 jaar in de 

commissie voor Welzijn van het Vlaams Parlement 
gezeten. Al die jaren is daar bijzonder weinig 
gebeurd op het vlak van preventie, ook de laatste 
jaren niet. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La fin des possibilités de dépôt de plainte 
directe auprès d'un juge d'instruction par des 
victimes" (55038426C) 
 

16 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het einde van de mogelijkheden van 
rechtstreekse klacht bij een onderzoeksrechter 
door slachtoffers" (55038426C) 
 

16.01  Marijke Dillen (VB): Le procureur général de 

Bruxelles, Johan Delmulle, veut supprimer la 
possibilité pour les victimes de porter plainte 
directement devant le juge d'instruction. Quelle est 
la position du ministre à l'égard de cette proposition? 
 
Veillera-t-il à ce que le système soit maintenu, de 
sorte qu'une victime ne devienne pas dépendante de 
la police ou du parquet qui pourraient décider de ne 
pas ouvrir d'enquête judiciaire pour diverses raisons, 
telles que la charge de travail? 
 

16.01  Marijke Dillen (VB): De Brusselse procureur-

generaal Delmulle wil de mogelijkheid afschaffen om 
als slachtoffer rechtstreeks een klacht in te dienen bij 
de onderzoeksrechter. Wat is het standpunt van de 
minister over dit voorstel? 
 
Zal hij erover waken dat het systeem behouden blijft, 
zodat een slachtoffer niet afhankelijk wordt van 
politie of parket, die om verschillende redenen, zoals 
de werkdruk, kunnen afzien van het openen van een 
gerechtelijk onderzoek? 
 

16.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La proposition de supprimer la plainte 
avec constitution de partie civile requerrait une 
modification fondamentale du Code d'instruction 
criminelle et n'est actuellement pas à l'ordre du jour. 
Aujourd'hui, les discussions sur les projets relatifs à 
la transaction pénale élargie et au système de 
reconnaissance préalable de culpabilité sont nos 
missions clés. 
 

16.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het voorstel om de klacht met 
burgerlijkepartijstelling af te schaffen, vergt een 
fundamentele wijziging van het Wetboek van 
strafvordering en is momenteel niet aan de orde. 
Onze hoofdopdrachten zijn nu de discussies over de 
ontwerpen inzake de verruimde minnelijke schikking 
en het systeem van voorafgaande erkenning van 
schuld.  
 

16.03  Marijke Dillen (VB): Cela me rassure. L'idée 

a eu beaucoup d'échos dans les médias, mais 
bizarrement, les organisations de défense des droits 
de l'homme et les associations d'aide aux victimes 
n'ont pas tiré la sonnette d'alarme. 
 

16.03  Marijke Dillen (VB): Ik ben gerustgesteld. Het 

idee kreeg ruime weerklank in de media, maar 
vreemd genoeg werd de alarmbel niet geluid door 
mensenrechten- en slachtofferorganisaties. 
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L'incident est clos. 

 
La présidente: Les questions nos 55038428C et 
55038889C de Mme Dillen, 55038512C de M. Van 
Hecke, 55038717C et 55038432C de Mme Rohonyi 
et 55039188C de M. Boukili sont reportées. La 
question n° 55038439C de M. Segers est 
transformée en question écrite. La question 
n° 55038464C de Mme Rohonyi est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 

 
De voorzitster: Vragen nrs. 55038428C en 
55038889C van mevrouw Dillen, 55038512C van de 
heer Van Hecke, 55038717C en 55038432C van 
mevrouw Rohonyi en 55039188C van de 
heer Boukili worden uitgesteld. Vraag 
nr. 55038439C van de heer Segers wordt omgezet 
in een schriftelijke vraag. Vraag nr. 55038464C van 
mevrouw Rohonyi wordt uitgesteld. 
 

17 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La forte hausse de la cybercriminalité" 
(55038492C) 
 

17 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De sterk stijgende cybercriminaliteit" 
(55038492C) 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): La cybercriminalité est 

en hausse constante. Il faut davantage de moyens 
humains et de ressources. Le juge d'instruction 
Van Linthout a plaidé pour l'instauration d'un 
commissaire à la lutte contre la cybercriminalité.  
 
Quelle est la position du ministre? Quelles initiatives 
envisage-t-il? 
 

17.01  Marijke Dillen (VB): Cybercriminaliteit blijft 

stijgen. Er zijn meer mensen en middelen nodig. 
Onderzoeksrechter Van Linthout pleitte voor een 
commissaris voor cybercriminaliteit.  
 
 
Wat is het standpunt van de minister? Aan welke 
initiatieven denkt hij?  
 

17.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La cybercriminalité est effectivement 
en forte augmentation. La pandémie de covid a 
entraîné un recours accru à l'informatique. L'accès 
aux outils informatiques s'est amélioré partout dans 
le monde. La criminalité traditionnelle est remplacée 
par l'hameçonnage et d'autres techniques. 
 
Je me réfère au débat d'actualité concernant les 
remarques du procureur général de Bruxelles. Le 
gouvernement investit dans davantage de personnel 
pour la Justice. Une trentaine de personnes ont été 
recrutées pour lutter contre la cybercriminalité. 
 
Je partage le point de vue du juge d'instruction Van 
Linthout. Le recrutement et la formation du 
personnel doivent être davantage axés sur ce 
phénomène. Par ailleurs, à l'heure actuelle, les 
capacités disponibles sont trop disséminées. Il 
faudra y remédier dans le cadre de la rationalisation 
de la police fédérale, par la création d'une crime unit 
spécialisée en hautes technologies. Un commissaire 
à la cybercriminalité n'est pas encore à l'ordre du jour 
car désigner un commissaire pour chaque problème 
spécifique n'est pas très productif. 
 
De nouvelles banques de données sont en cours de 
développement. Leur mise en service est prévue au 
plus tôt mi-2024. Sans ces banques de données, 
l'augmentation des signalements par les citoyens ne 
débouchera pas sur des poursuites plus efficaces. 
Quant à la solution temporaire, eIle ne bénéficie plus 
de support. 
 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Cybercriminaliteit is inderdaad in 
opmars. De covidpandemie heeft geleid tot een 
intensiever gebruik van ICT. De toegang tot ICT is 
wereldwijd verbeterd. Klassieke criminaliteit wordt 
vervangen door phishing en andere technieken.  
 
 
Ik verwijs naar het actualiteitsdebat over de 
opmerkingen van de procureur-generaal van 
Brussel. De regering investeert in meer personeel bij 
Justitie. Er werden een dertigtal mensen 
aangeworven op het vlak van cybercriminaliteit.  
 
Ik volg het standpunt van onderzoeksrechter Van 
Linthout. Bij de rekrutering en opleiding van het 
personeel moet meer aandacht gaan naar dat 
fenomeen. Bovendien is de capaciteit momenteel te 
versnipperd. In de rationalisering van de federale 
politie moet dit beter worden aangestuurd via een 
high tech crime unit. Een commissaris voor 
cybercrime is nog niet aan de orde. Het levert niet 
veel op om voor elk specifiek probleem een 
commissaris aan te stellen.  
 
 
Er worden nieuwe databanken ontwikkeld die ten 
vroegste tegen midden 2024 in gebruik genomen 
kunnen worden. Zonder die databanken zal een 
verhoogde aangiftebereidheid bij de burger niet 
resulteren in een efficiëntere vervolging. De tijdelijke 
oplossing wordt niet verder ondersteund. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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18 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La pression exercée sur des juges 
d'instruction dans l'enquête pour corruption au 
Parlement européen" (55038503C) 
 

18 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De druk op onderzoeksrechters in het 
onderzoek naar corruptie van 
Europarlementsleden" (55038503C) 
 

18.01  Marijke Dillen (VB): À en croire le juge 

d'instruction Claise, qui s'est exprimé sur Matin 
Première, les juges d'instruction qui enquêtent dans 
le cadre du dossier de corruption relatif à plusieurs 
membres du Parlement européen subissent des 
pressions énormes de la part d'acteurs étrangers.  
 
Une enquête est-elle en cours pour savoir qui est 
responsable de ces pressions? Le juge d'instruction 
estime que notre pays n'applique pratiquement pas 
les recommandations européennes en matière de 
lutte contre la corruption. Ces déclarations n'ont pas 
été démenties par le procureur fédéral Van Leeuw. 
Quelles initiatives le ministre a-t-il prises pour 
s'assurer que ces recommandations soient 
appliquées correctement? 
 

18.01  Marijke Dillen (VB): Er wordt ongeziene 

buitenlandse druk uitgeoefend op de 
onderzoeksrechters in het corruptieonderzoek naar 
een aantal Europese Parlementsleden, aldus 
onderzoeksrechter Claise in Matin Première.  
 
 
Wordt onderzocht wie hiervoor verantwoordelijk is? 
Volgens de onderzoeksrechter houdt dit land zich 
nauwelijks aan de Europese aanbevelingen voor 
corruptiebestrijding. De uitspraken werden niet 
tegengesproken door federaal procureur Van 
Leeuw. Welke initiatieven heeft de minister genomen 
om erover te waken dat deze aanbevelingen correct 
worden toegepast? 
 

18.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Le juge d'instruction fédéral m'a 
indiqué que, lors de l'interview sur Matin Première, il 
avait évoqué les pressions sur l'enquête, les fuites 
incessantes et les insinuations répétées à l'encontre 
du premier juge d'instruction et de sa famille. Il n'a 
pas pris position par rapport à la situation de l'actuel 
juge d'instruction et à l'enquête fédérale, pas plus 
qu'en ce qui concerne les déclarations du juge 
d'instruction en question. L'interview du juge 
d'instruction a eu lieu quelques jours après celle du 
procureur. 
 
Le parquet mène une information concernant les 
fuites dans l'enquête. 
 
Sur les sept recommandations du Groupe d'États 
contre la corruption (GRECO), la Justice en a 
appliqué cinq dans leur intégralité et deux en partie. 
Les effectifs de l'Office central pour la répression de 
la corruption (OCRC) sont revenus à leur niveau 
normal durant cette législature. La contribution de la 
Belgique au Parquet européen (EPPO), qui lutte 
contre la fraude et la corruption à l'échelon 
européen, sera renforcée à brève échéance. 
 

18.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De federale onderzoeksrechter heeft 
mij gezegd dat hij in een gesprek met Matin Première 
heeft gesproken over de druk op het onderzoek, de 
onophoudelijke lekken en de aanhoudende 
insinuaties over de eerste onderzoeksrechter en zijn 
familie. Hij heeft geen standpunt ingenomen over de 
situatie van de actuele onderzoeksrechter en het 
federaal onderzoek, noch over de uitspraken van de 
desbetreffende onderzoeksrechter. Het interview 
met de onderzoeksrechter vond enkele dagen na dat 
van de procureur plaats. 
 
Het parket voert een opsporingsonderzoek naar de 
lekken uit het onderzoek. 
 
Van de zeven aanbevelingen van de Group of States 
against Corruption (Greco) heeft Justitie er vijf 
volledig en twee gedeeltelijk uitgevoerd. De Centrale 
dienst voor de bestrijding van corruptie (OCRC) is 
tijdens de regeerperiode opnieuw op getalsterkte 
gekomen. Op korte termijn wordt de Belgische 
bijdrage voor het European Public Prosecutor's 
Office (EPPO), dat zich inlaat met de strijd tegen 
fraude en corruptie op Europees niveau, versterkt. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Cécile Cornet à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le retard des dossiers concernant Ryanair 
au sein de l’auditorat du travail du Hainaut" 
(55038509C) 
 

19 Vraag van Cécile Cornet aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De achterstand in de behandeling van de 
Ryanairdossiers door het arbeidsauditoraat van 
Henegouwen" (55038509C) 
 

19.01  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): La tension 

sociale au sein de Ryanair est aiguë. Les 14 et 

19.01  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Het sociale 

klimaat bij Ryanair is zeer gespannen. Er werd een 
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15 septembre 2023, une grève a été annoncée. Les 
pilotes réclament la fin d'un scandaleux chantage. 
Ryanair a annoncé que la négociation d’une 
nouvelle convention collective ne se ferait qu’à 
condition que les pilotes abandonnent les poursuites 
judiciaires entamées à la suite des coupes salariales 
durant la pandémie de covid. Un conflit porte aussi 
sur le non-respect du temps de repos des pilotes. 
 
 
Les organisations syndicales vous ont sollicité dans 
ce dossier. Les affaires qui concernent Ryanair sont 
pendantes devant l’auditorat du travail du Hainaut. 
Des plaintes déposées en 2018 sont toujours sans 
réponse. 
 
 
Confirmez-vous avoir été interpellé par les 
organisations syndicales? Quelles initiatives avez-
vous prises pour rétablir le respect de la loi par 
Ryanair? Comment expliquez-vous le délai pour 
traiter les plaintes des pilotes? Comment entendez-
vous agir afin que l’auditorat puisse traiter les 
dossiers dans un délai correct? 
 

staking aangekondigd voor 14 en 15 september 
2023. De piloten willen dat er een einde gemaakt 
wordt aan een schandalige chantage. Ryanair heeft 
aangekondigd dat er enkel over een nieuwe cao 
onderhandeld zal worden als de piloten de 
gerechtelijke procedures naar aanleiding van de 
loonsverlagingen tijdens de coronapandemie 
stopzetten. Daarnaast is er een conflict over de niet-
naleving van de rusttijden van de piloten.  
 
De vakbondsorganisaties hebben u gevraagd actie 
te ondernemen in dit dossier. De zaken met 
betrekking tot Ryanair zijn hangende voor het 
arbeidsauditoraat van Henegouwen. Klachten die in 
2018 ingediend werden, zijn nog altijd 
onbeantwoord. 
 
Bevestigt u dat de vakbondsorganisaties zich tot u 
gewend hebben? Welke initiatieven hebt u genomen 
om ervoor te zorgen dat Ryanair zich weer aan de 
wet houdt? Hoe verklaart u dat het zo lang duurt voor 
de klachten van de piloten behandeld worden? Wat 
zult u ondernemen om ervoor te zorgen dat het 
auditoraat de dossiers binnen een redelijke termijn 
kan behandelen?  
 

19.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Les deux volets du dossier sont demeurés 
à l'information et n'ont pas été mis à l'instruction. Le 
ministre de la Justice n'intervient pas dans les 
dossiers individuels. Je n'ai pas de contacts avec 
des syndicats dans le cadre d'une enquête en cours. 
Le parquet de Mons confirme que les démarches 
des organisations syndicales visent à coordonner 
leurs actions avec la justice.  
 
Ryanair venant de changer de secrétaire social, les 
inspecteurs vont veiller à ce que les données soient 
conformes au droit belge. La fiabilité relative des 
données transmises complique leur vérification. Le 
parquet général de Mons explique la longueur des 
informations judiciaires par l'ampleur des 
vérifications à opérer: 42 pilotes indépendants ont 
été convoqués pour audition et 34 ont été entendus. 
L'analyse des auditions a impliqué l'ONSS, l'INASTI 
et le contrôle des lois sociales (CLS), ce qui a permis 
de considérer ces pilotes comme des travailleurs 
salariés de Ryanair. L'ONSS et le CLS ont calculé 
leurs rémunérations pour chiffrer les cotisations 
sociales éludées, la régularisation dépassant 
5 millions d'euros. Leur rapport a été déposé le 
17 juillet à l'auditorat du travail du Hainaut.  
 
 
 
 
 
Concernant le personnel de cabine, les inspections 
sociales ont analysé la validité de la mise à 
disposition d'un millier de personnes entre les 

19.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

In beide dossiers is er een vooronderzoek ingesteld 
maar geen gerechtelijk onderzoek. De minister van 
Justitie komt niet tussenbeide in individuele 
dossiers. Ik heb geen contacten met de vakbonden 
in het kader van een lopend onderzoek. Het parket 
van Bergen heeft me bevestigd dat de 
vakverenigingen via deze stappen hun acties op 
Justitie pogen af te stemmen. 
 
Nu Ryanair net van sociaal secretaris is veranderd, 
zullen de inspecteurs erop toezien dat de gegevens 
conform het Belgisch recht zijn. Door de relatieve 
betrouwbaarheid van de doorgestuurde gegevens is 
het moeilijk deze te verifiëren. Volgens het parket-
generaal van Bergen is de lange duurtijd van de 
vooronderzoeken te wijten aan de vele verificaties 
die er moeten gebeuren. Er zijn 42 zelfstandige 
piloten uitgenodigd voor verhoor, waarvan er 34 
konden worden verhoord. Uit de analyse van de 
verhoren bleek dat deze piloten als loontrekkenden 
van Ryanair konden worden beschouwd zodat ook 
de RSZ, de RSVZ en het Toezicht op de Sociale 
Wetten (TSW) in het geding kwamen. De RSZ en de 
RSVZ hebben hun verloning berekend om zo te 
becijferen hoeveel sociale bijdragen er zijn 
ontdoken. De regularisatie daarvan zou meer dan 
5 miljoen euro bedragen. Hun rapport werd op 17 juli 
neergelegd bij het arbeidsauditoraat van 
Henegouwen. 
 
Wat het cabinepersoneel betreft, is er tijdens de 
sociale inspecties nagegaan in hoeverre de 
terbeschikkinstelling van een duizendtal mensen 
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sociétés irlandaises Workforce International 
Contractors et Crewlink Ireland. 
 

tussen de Ierse vennootschappen Workforce 
International Contractors en Crewlink Ireland 
rechtsgeldig is. 
 

Le détachement de ces travailleurs semblant illégal, 
ils devraient être considérés comme des salariés de 
Ryanair. Les inspections ont confronté les comptes 
individuels des travailleurs aux obligations légales 
de revenu mensuel moyen minimum garanti, de 
payement de primes annuelles et d'octroi 
d'écochèques. Des milliers de manquements ont été 
constatés.  
 
 
En mai 2023, les responsables des entreprises 
convoquées pour audition n'ont pas reconnu les 
manquements épinglés et déclaré qu'ils souhaitent 
s'expliquer devant un juge. Ryanair refusant de 
régulariser la situation, une citation devra être 
rédigée. Le dossier est en cours d'analyse par 
l'auditorat du travail.  
 
 
 
L'insertion des tableaux de calcul de l'Inspection 
sociale complique également le scannage des 
dossiers.  
 

Het lijkt erop dat de detachering van die werknemers 
illegaal is en dat zij ook als Ryanairpersoneel 
beschouwd moeten worden. Bij de inspecties 
werden de individuele rekeningen van werknemers 
afgetoetst aan de wettelijke verplichtingen inzake het 
gewaarborgd gemiddeld minimummaandloon, de 
betaling van jaarlijkse premies en de toekenning van 
ecocheques. Er werden duizenden overtredingen 
vastgesteld. 
 
In mei 2023 werden de verantwoordelijken van de 
ondernemingen opgeroepen voor een hoorzitting, 
waarop ze de vastgestelde overtredingen niet wilden 
erkennen en verklaarden dat ze zich voor een 
rechter willen verantwoorden. Aangezien Ryanair 
weigert de situatie te regulariseren zal er een 
dagvaarding moeten worden opgesteld. Het dossier 
wordt momenteel door het arbeidsauditoraat 
geanalyseerd. 
 
Het invoegen van de berekeningstabellen van de 
sociale inspectie bemoeilijkt ook het scannen van de 
dossiers. 
 

19.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Les 

travailleurs sont en grande difficulté. Une entreprise 
refuse d'appliquer le droit et fait du chantage dans la 
concertation sociale. D'autres sanctions doivent être 
prises.  
 

19.03  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): De 

werknemers verkeren in grote moeilijkheden. Een 
onderneming weigert de wet toe te passen en 
bedient zich van chantage bij het sociaal overleg. Er 
moeten andere sancties opgelegd worden. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55038526C et 
55038872C de Mme Hugon sont transformées en 
questions écrites. La question n° 55038552C de 
M. De Vriendt est supprimée. La question 
n° 55038574C de M. Boukili est reportée. La 
question n° 55038584C de Mme De Wit est 
reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55038526C en 
55038872C van mevrouw Hugon worden in 
schriftelijke vragen omgezet. Vraag nr. 55038552C 
van de heer De Vriendt vervalt. De vraag 
nr. 55038574C van de heer Boukili wordt uitgesteld. 
De vraag nr. 55038584C van mevrouw De Wit wordt 
uitgesteld. 
 

20 Question de Philippe Pivin à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le cadre légal relatif au port d’armes à feu 
par les gardes forestiers" (55038641C) 
 

20 Vraag van Philippe Pivin aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het wettelijke kader met betrekking tot het 
dragen van vuurwapens door boswachters" 
(55038641C) 
 

20.01  Philippe Pivin (MR): En l’absence d'une 

disposition légale dans leur statut, le gouvernement 
bruxellois a décidé de supprimer le port d'arme à feu 
des gardes forestiers dépendant de Bruxelles 
Environnement.  
 
Quel est le cadre légal régissant les compétences de 
police judiciaire des gardes forestiers dans les trois 
régions? Avez-vous eu vent d'un vide juridique? 
Comment jugez-vous la décision bruxelloise? 

20.01  Philippe Pivin (MR): Bij gebrek aan een 

wettelijke bepaling in het statuut van de boswachters 
heeft de Brusselse regering beslist dat de 
boswachters die voor Brussel Leefmilieu werken niet 
langer een vuurwapen mogen dragen. 
 
Wat is het wettelijke kader met betrekking tot de 
bevoegdheden van de gerechtelijke politie en de 
boswachters in de drie gewesten? Wist u dat er in 
dat verband een juridisch vacuüm bestond? Wat 
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À la différence de leurs homologues flamands, les 
gardes bruxellois ne peuvent plus être armés sur le 
territoire de la Forêt de Soignes. Or les braconniers 
y sont dangereux et les agents n’iront plus à leur 
contact sans arme. Interrogée à ce sujet, votre 
collègue de l'Intérieur a répondu que ses services se 
renseigneraient sur cette curieuse prise de décision 
en Région bruxelloise.  
 

vindt u van de beslissing van de Brusselse regering?  
 
In tegenstelling tot hun Vlaamse tegenhangers 
mogen de Brusselse boswachters niet langer 
bewapend zijn op het grondgebied van het 
Zoniënwoud. De stropers die zich daar ophouden 
zijn echter gevaarlijk en zonder wapens zullen de 
boswachters hen niet meer benaderen. Uw voor 
Binnenlandse Zaken bevoegde collega heeft op 
vragen over dat onderwerp geantwoord dat haar 
diensten inlichtingen zouden inwinnen over die 
eigenaardige beslissing van het Brussels Gewest.  
 

20.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Conformément à l'arrêté royal de 1925 et 
à l'arrêté royal relatif à la détention et au port des 
armes de 2002 modifié en 2010, les gardes 
forestiers sont autorisés à porter des armes en tant 
qu’officiers de police judiciaire et pour les délits 
portant atteinte aux propriétés rurales et forestières. 
Les ministres régionaux déterminent l’équipement 
réglementaire de ces agents et les conditions 
d’acquisition, de détention ou d’utilisation de ces 
armes.  
 
 
Le ministre bruxellois compétent a décidé d’abroger 
l’arrêté du gouvernement en la matière et a demandé 
l’avis de mes services conformément à la loi. Il s’agit 
avant tout d’une décision politique. Les gardes 
forestiers des deux autres régions sont toujours 
autorisés à porter des armes à feu de service. J’ai 
indiqué au ministre qu’il conviendrait de déterminer 
la destination des armes de service actuellement 
détenues. Si ce dernier n’a pas prévu de solution 
pour les écouler, celles-ci doivent être conservées 
dans l’armurerie de ses services.  
 
 
 
En matière de détention et conservation des armes, 
il ne semble pas y avoir de vide juridique. Leur usage 
n’est pas autorisé sur la base de l’abrogation de 
l’arrêté du gouvernement du 1er juin 2017. 
 

20.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 1925 en 
het koninklijk besluit van 2002 betreffende het 
voorhanden hebben en het dragen van wapens, 
zoals gewijzigd in 2010, mogen boswachters 
wapens dragen in de hoedanigheid van officier van 
gerechtelijke politie en in het kader van de bestrijding 
van misdrijven die schade toebrengen aan land- en 
boseigendommen. De gewestministers bepalen wat 
de reglementaire uitrusting van deze agenten is en 
welke voorwaarden er gelden voor de verwerving, 
het bezit en het gebruik van deze wapens.  
 
De bevoegde Brusselse minister heeft beslist om het 
dienaangaande uitgevaardigde regeringsbesluit in te 
trekken en heeft overeenkomstig de wet mijn 
diensten om advies gevraagd. Het betreft bovenal 
een politieke beslissing. De boswachters van de 
twee andere gewesten mogen nog steeds 
dienstvuurwapens dragen. Ik heb de minister laten 
weten dat het wenselijk zou zijn om de bestemming 
te bepalen van de dienstwapens die momenteel in 
het bezit zijn van de boswachters. Indien de minister 
geen oplossing uitgewerkt heeft om die wapens van 
de hand te doen, moeten ze bewaard worden in de 
wapenkasten van zijn diensten.  
 
Wat het bezit en de bewaring van de wapens betreft, 
zou er geen juridisch vacuüm zijn. Het gebruik van 
die wapens is niet toegestaan op grond van de 
intrekking van het regeringsbesluit van 1 juni 2017.  
 

20.03  Philippe Pivin (MR): Votre avis ne conforte 

pas le gouvernement régional dans sa décision et, 
contrairement à ses déclarations, il n’y aurait pas de 
vide juridique. J’attendrai les informations de la 
ministre de l’Intérieur.  
 

20.03  Philippe Pivin (MR): Uw advies sterkt de 

gewestregering niet in haar beslissing, en in 
tegenstelling tot wat deze regering verklaarde, zou 
er geen sprake zijn van een rechtsvacuüm. Ik zal 
afwachten wat de minister van Binnenlandse Zaken 
hierover te zeggen heeft. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55038710C, 
55038743C, 55038749C et 55038838C de 
Mme Marghem sont transformées en questions 
écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55038710C, 
55038743C, 55038749C en 55038838C van 
mevrouw Marghem worden omgezet in schriftelijke 
vragen. 
 

21 Question de Philippe Pivin à Vincent 21 Vraag van Philippe Pivin aan Vincent 
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Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le projet de loi relatif à l'abandon volontaire 
d’armes à feu" (55038797C) 
 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het wetsontwerp inzake de vrijwillige 
afstand van vuurwapens" (55038797C) 
 

21.01  Philippe Pivin (MR): Je me réjouis 

d'apprendre que vous allez faire adopter un projet de 
loi pour les citoyens souhaitant abandonner 
volontairement une arme à feu. 
 
Pourront-ils abandonner gratuitement une arme au 
commissariat lorsque celle-ci n'est liée à aucune 
procédure judiciaire? Quels seront le rôle et la 
responsabilité des intervenants dans le processus 
de destruction? Prévoit-on la destruction des 
munitions? Un opérateur privé interviendra-t-il? Les 
services de police ont-ils été sollicités? Qui payera 
la destruction? Quand ce projet de loi entrera-t-il en 
vigueur? Quelles informations a-t-on déjà 
communiquées à la police? 
 

21.01  Philippe Pivin (MR): Ik ben blij te horen dat 

u een wetsontwerp ter goedkeuring zult voorleggen 
voor burgers die vrijwillig afstand willen doen van 
een vuurwapen. 
 
Zullen de betrokkenen bij het politiebureau kosteloos 
afstand kunnen doen van een wapen wanneer er 
geen enkele gerechtelijke procedure gaande is die 
betrekking heeft op het wapen in kwestie? Wat zijn 
de rol en de verantwoordelijkheid van de actoren die 
betrokken zijn bij het vernietigingsproces? Zal de 
munitie ook vernietigd worden? Zal er een beroep 
gedaan worden op een privéoperator? Werden de 
politiediensten betrokken bij de procedure? Wie zal 
er opdraaien voor de vernietigingskosten? Wanneer 
zal het wetsontwerp in werking treden? Welke 
informatie werd er al meegedeeld aan de politie?  
 

21.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La police vérifiera si l'arme est bien 
abandonnée et n'est pas connue dans un dossier 
judiciaire. La modification porte sur les armes et non 
sur les munitions, qui peuvent être prises en charge 
par le service de déminage de l'armée. La police 
mettra à jour le registre central des armes dès la 
destruction.  
 
J'attends encore des avis avant d'entamer la 
seconde lecture du texte. Les avis de la police 
fédérale et de la Commission permanente de la 
police locale ont été sollicités. Un opérateur privé 
pourra détruire l'arme sous la surveillance de la 
police. Cette dernière s'est déjà dite satisfaite de 
trouver une solution à ce problème ancien. 
 
 
La destruction des armes saisies dans un contexte 
administratif ne devra pas passer par le banc 
d'épreuves des armes à Liège. Il n'y aura donc pas 
de redevance de 9,85 euros. La récupération du fer 
permettra probablement la gratuité. 
 
 
 
La vélocité d'entrée en vigueur du texte dépend des 
avis à recevoir. Je ferai tout pour faire aboutir ces 
modifications avant les élections. 
 

21.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De politie zal controleren of er wel degelijk afstand 
werd gedaan van het wapen en of het niet gelinkt is 
aan een gerechtelijk dossier. De wijziging heeft 
betrekking op wapens en niet op munitie, die door de 
ontmijningsdienst van het leger behandeld kan 
worden. De politie zal het Centraal Wapenregister 
bijwerken zodra een wapen vernietigd is. 
 
Ik wacht nog op adviezen voordat de tweede lezing 
van het wetsontwerp aangevat wordt. Er werd advies 
gevraagd aan de federale politie en aan de Vaste 
Commissie van de Lokale Politie. Een particuliere 
operator zal het wapen onder toezicht van de politie 
kunnen vernietigen. De politie heeft al laten weten 
dat ze tevreden is dat er een oplossing werd 
gevonden voor dit al lang aanslepende probleem. 
 
De vernietiging van in een administratieve context in 
beslag genomen wapens zal niet via de Proefbank 
voor vuurwapens te Luik moeten verlopen. Er zal 
dan ook geen bijdrage van 9,85 euro verschuldigd 
zijn. Dankzij de recyclage van het ijzer zal men 
wellicht niets moeten betalen voor het inleveren van 
een wapen. 
 
Hoe snel de wet in werking zal treden hangt af van 
de nog te ontvangen adviezen. Ik zal alles in het 
werk stellen om die wijzigingen nog voor de 
verkiezingen doorgevoerd te krijgen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 50. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.50 uur. 
 

 


